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NAJNOVEJŠI NEMŠKI PREDLOGI 
Nemčija je pripravljena skleniti celo serijo pogodb 

z vsemi svojimi prejšnjimi sovražniki. — Poro-
čevalec je izvedel, da bi bil Berlin pripravljen 
sprejeti prisilno arbitracijo ter spravo v slučaju, 
da bi pretil izbruh vojne. — Strah Poljske je 
glavna ovira splošnega mirovnega dogovora. 

Poroča John Balderston. 

LONDON, Anglija, 26. marca. — Nemčija hoče 
skleniti celo serijo arbitracijskih in spravnih po-
godb z vsemi svojimi prejšnjimi sovražniki, v zvezi 
z varnostno pogodbo petih sil, da se zavaruje meje 
zapadne Evrope. 

Največja ovira takega splošnega varnostnega 
dogovora.je strah Poljske, zaveznice Francije, da 
namerava Nemčija dobiti nazaj svoje izgubljeno 
ozemlje na iztoku. Predlog, tikajoč se teh pogodb, 
bo naperjen proti ugovorom Poljske in Cehoslova-
ške. w 

Nemčija bo pripravljena sprejeti prisilno arbi-
tracijo glede sporov, tikaj očih se razlage pogodbe 
mednarodnega prava ter kršenja* narodnih obve-
znosti. 

Da odstrani možne sume, bi Nemčija izključila 
iz prisilne arbitracije vprašanja narodne neodvisno-
sti, teritorijalne integritete in drugih državnih za-
dev bistvene važnosti, ki bi lahko povzročile vojne. 
Ta stvar bi bila prepuščena spravnim svetom. 

Skrivnost mora seveda ostati, kako so prišle to-
zadevne podrobnosti v London, cele tedne pred 
možno oficijelno predložitvijo, in tudi v roke poro-
čevalca. Njih natančnost pa se lahko zajamči, raz-
ven če Li se nenadno izpremenila berlinska politika. 

Mogoče je, da so 3e nahajale te podrobnosti v po-
sesti tukajšnega zunanjega urada že več časa in si-
cer radi ugotovila angleškega ministra za zunanje 
zadeve Chamberlaina v svojem govoru, ki ga je 
imel predvčerajšnjim v poslanski zbornici, da je iz-
prva sumljivo zrl na nemške varnostne predloge, 
da pa je sedaj prepričan, da so bili stavljeni v dobri 
veri in da nudijo novo upanje za mir sveta. 

Jedro neizmerno važne izjave Chamberlaina gle-
de zunanje politike obstaja v tem, da bi bile na te-
melju varnostnega dogovora, ki bi vključeval Nem-
čijo, obligacije Anglije proti Nemčiji prav tako 
kot obligacije proti Franciji. 

Na temelju takega dogovoru bi bila Francija pri-
siljena boriti se proti Angliji v slučaju, da bi se 
Irancija polastila Rena, kar bi pomenjalo, sogla-
sno s Herriotom konečno varnost Francije. 

Naslednja poteza, če bi Francija v principu pri-
volila, bi bila oficijelna prošnja zaveznikov na na-
slov Nemčije, naj pojasni podrobno, kaj misli s 
ponudbo, o kateri je obvestil Chamberlain angle-
ški parlament. 

Nemški predlogi niso še dobili definitivne obli-
ke, kajti besedila teh'predlogov, niso še sestavili. 
Celi načrt pa so zamislili Luther ter njegovi sve-
tovalci in Nemčija in Anglija sta edini glede glav-
nega principa pogodb za varnost in arbitracijo. 

Vsak tozadevni dogovor pa je še neoficijelen. 
V skrajno omejenem krogu v Londonu, v kate-

rem so znani nameni Nemčije, se je dalo izraza 
domnevanju, da je bila konečno inavgurirana do-
ba anglesko-nemške antante in da bo zavladala 
največja hladnost v odnošajih med Anglijo in ka-

AMERIŽKI POSLANIK HOUGHTON IN 
NJEGOVA HCI ( 

UNOCRWOOD * UNMNWOOO. K. V. 
Alanson B. Houghton, ki je izza vojne prvi ameriški poslanik 

v Berlinu, in njegova hči Murirl. 

NEMŠČINA NAJ BO 
URADNI JEZIK V ALZACIJI 

Francozi tiranizirajo na 
vse mogoče načine pre-
bivalce Alzacije in Lo-
renske. — Veliki maček 
se je oglasil pri franco-
zofilih. 

PARIZ, Francija, 2"). marca. — 
Charles I lumber, edini k omun i -
stični poslanec iz Alzacije, je imel 
včeraj v francoski poslanski zljoi^ 
niei svoj govor in sicer v aiza-
Šk»~m narečju. Hueber je zahteval 
v ohranjen je nemščine kot urad-
nega jezika v Alzaciji. Večini po-
slancev je bil govor popolnoma 
nerazumljiv, dokler ni b:l preve-
den v francoščino. 

Komunisti so mu navdušeno 
ploskali, ko j « stopil z govorni-
ške tribune. 

Kljub oil por ur trinajstih ali 
šestnajstih poslancev \/. obeli pro-
vinc. pa je gotova stvar, da bo 
izvržena izprememha v upravni 
službi Alzacije in Lorenske. 

Poslanci iz obeh provinc se do-
bro zavedajo dejstva, da vodijo 
v parlamentu boj, ki je izgubljen 
vnaprej. 

Umorjena je ljubila 
morilca. 

PATERSON, N. J., 24. marca. 
Metz Coliri, neka odvetnik, je iz-
ročil policiji izjavo, katero je ba-
je spisala Mrs Katarina Demp-
sev, katero je v nedetljo ustrelil 
Robert Noolan, ki je nato izvr-
šil samomor, V izjavi, spisani dnt 
14. februarja, se glasi; 

— -Jaz. Katarina Deinps>?y. sem 
bila že eno leto ljubica Boib Noo-
lana in to prisegam pred Bogom. 
To sem prostovoljno zapisala. S 
svojim možem živini le radi svo-
jega otroka. Hodila bom ž njim 
to'iko časa, dokler ne bova mo-
d a biti vedno skupaj. 

4vstrijci zahtevajo stare 
praznike. 

DT'XAJ, Avfefcrija, 26. marca. — 
Soglasno /. ženevskim protokolom 
bi morala Avstrija opustiti tri 
praznike tekom t ukočega leta. 
Pr težni del prebivalstva pa se 
kljub temu trdovratno drži svo-
jih starih praznikov. 

Država je med drugim opustila 
včerajšnji dan kot praznik, a de-
lavci niso hoteli priznati tega in 
le malo delavnic in prodajalcu je 
bilo odprtih. Počivali so tudi ob-
činski uradi. 

Vse tozadevne pogodbe bi sklenila Nemčija, po-
tem ko bi postala članica Lige narodov. 

Ti nemški predlogi so deloma odpravili strah, 
da bo skušala Nemčija potom mašinerije Lige na-
rodov ali svetovnega sodišča izvesti rektifikacijo 
njenih meja. 

BEtRLIN, Nemčija, 26. marca. — LJplivm nem-
ški državniki so prepričani, da bo v teku naslednjih 
treh let izbruhnila vojna med Rusijo in Poljsko. 

To mnenje je mogoče pravilno ali napačno, — 
preje napačno, — vendar pa nam pojasnjuje kom-
pliciranost evropskega položaja, v kolikor se tiče 
iztoka. 

Nemčija ni prav posebno vznemirjena glede 
Poljske. Prepričana je, da bo prišel čas, ko bo lah-
ko miroljubnim potom dobila nazaj svoja izgub-
ljena ozemlja, — Poznanjsko, gdanski koridor in 
Gornjo Slezijo, — in sicer takrat, ko bo imela Polj-
ska polne roke dela z "ruskim medvedom". 

Nemčija se noče pridružiti nobeni protisovjetski 
federaciji. Nova politika Berlina obstaja v tem, da 

- - j — - — « * si pridobi ravnotežje sile med Rusijo in zapadnimi 
terokoli drugo državo, ki bi skušala preprečiti ali silami ter črpa koristi z obeh strani, 
uničiti tak mirovni načrt. 1 Rusija dolži Nemčijo in jo bo še nadalje dolžila, Z drugimi besedami rečeno se bodo angleške 
simpatije nagibale na stran svojega prejšnjega so-
vražnika irt ne na stran svojega zaveznika, če bi 
skušala Francija potakniti svoje prste v sklenitev 
sličnega dogovora. 

V predlogih Nemčije se glasi, da je pripravlje-
!na skleniti arbitracijske in varnostne pogodbe z 
[vsako posamezno državo. Te pogodbe naj bi tvori-
te del splošnega varnostnega dogovora, a ne cele-
ga dogovora, ki bi se pečal predvsem z zapadnimi 
l e j a m i . 

da se je pridružila protiboljševiški kliki. Zapadne 
sila pa so jo obdolžile, da je na skrivnem zaveznica 
Rusije. 

Brez dvoma je pričela Francija izgubljati svoj 
opri jem na proti-rusko verigo, katero je skovala iz 
narodov, meječih na Rusijo. T o verigo namerava 
sedaj nadomestiti Nemčija. 

Nemčija pravi, da ji daje njen vstop v Ligo na-
rodov status nevtralnega člena v tej verigi. V ta-
kem slučaju bi ne mogle francoske čete korakati 
skozi Nemčijo, da pomagajo Poljski. 

Hindenburg je izven 
strankarskega boja. 
Maršal Hindenburg se ne 

zavzema niti za Luden-
dorffa, niti za kakega 
drugega nem. predsed-
niškega kandidata. — 
Volilci so očividno ma-
lo interesirani pri celi 
kampanji. -

BERLIN, Nemčija. 26. marca. 
T'p'ivno ime maršala voai llinden-
burga je bilo potegnjeno od 
strank desnice v volilni hoj, da 
«c v zadnjem trenutku prepreči 
kandidaturo von Ludemlorfsa. 

Ludcndorff zastopa namreč 
-krajno desnico v boju za tiracT 
predsednika nemške republike. 
Desniški blok je ogončen, ker je 
Ludcndorff s tem svojim nasto-
j>om odtegnil skupnemu kandida-
tu desnice, dr. Jarresu, veliko 
število glaiso.r ter s tem ogrozil 
možnost njegove izvolitve." V zad-
nji minuti so se obrnili voditelji 
kampanje na maršala Hindenbur-
ga ter izjavili na -fo, tla je slednji 
izključno in popolnoma za dr. 
Jar resa. 

Ko so vprašali včeraj Hinden-
burga v Hamovru, kjer živi po-
vsem privatno, kaikšno je njego-
vo mnenje glede političnega po-
ložaja. je rekel: 

— Lahko mi od režete obe roki 
za domovino, a niti enega nohta 
za fo ali ono stranko. 

Pristaši dr. Jarresa so mnenja, 
da pomenja to udarec proti kan-
didaturi Ludendorffa. ki je bil 
tekom svetovne vojne stalni so-
de la. vre maršala a- vrhovnem po-
veljstvu ne.m?ike armade. 

Ludend'orff sam noče imeti ni-
kakili kampanjskih, govorov aH i 
sr> osebno udeležiti hoja. Izrazil 
se je : 

— Ljudje morajo imeti sami 
dosti razuma, da se odloči jo, za 
koga naj glasujejo, ne da bi jim 
kdo 1o ] pove d oval. 

Kampanja za predsedniške vo-
litve pa postaja medtam od dne 
rlo dne bolj mrzlična. Kandidatjc 
begajo sem i nt. ja po celi d»vžeTi ter 
skušajo dobit- glasove. Nagovori 
nosa.meanih kandidatov ;t<> ali one 
stranke, " s o |>olni ptriotizma in 
svetega navdušeni j a * \ a opozicija 
'zjavlja v vsakem posameznem 
-lučaju, da j«- bil govornik ali 
Wazen ali pa izdajalski. 

Dr. -T ar res s«» jo po^hižl v svn-
iem bo jn aeroplanov. Otto Braun. 
soeijali«tft'ni predsedniški kandi-
dat, je bolim in všled tega je prr-
•ej oškodovana njegova volilna 
kampanja. 

Obcaiom tnda n<- manjka graf-
ter-ikih ob.to.Sb, ki so redno pojav-
! ja jo < h takih prilikah. 

Bava rsko glasilo TTittlerja. ki 
ie bil z Ludondorffoin vred za-
pleten a* pučaniki j>o>4ku!S novem 
bra meseca leta 1923. ki obdolžil 
bogate industrijalne interese, da 
so ponudi"! Hitlerjevim pristašmi 
denar, ča bi glasovali mesto za 
Ludendorffa za dr. -Tarresa. 

Na drugem koncu fronte pa 
'rdijo komunisti, da so dobili sif-
?ijali.<ti denar od St in nosovi h in-
teresov. 

Vse strank^ se čudijo breizprl-
merni brezbrižnosti naroda. Y 
splošnem pa se domneva, da ne 
bo padla v nedeljo nikaka odloči-
tev. da velik del prebivalstvi, 
sploh ne bo glasoval in da je sma-
trati volitve v.^led tega za navad-
no trošenje časa. 

Ko se ie danes zjutraj predra-
mil Berlin, j e pi*a/val v morju re 
klamskih • slik vseh mogočih 
hiranje. Soglasno s predpisom po-
licije ni 'bilo mogoče do včeraj 
nabiti ni kakih plakatov na praz-
nih stenah in drugih slienih pro-
storih. Vse. kar je .bilo objavljeno 
iloscdaj. je moralo ibiti ptnitrjeno 

MUSSOLINI JE IZGUBIL VSO MOČ 
Mussolini ne more več preprečiti stavk, ki iz-

bruhnile po celi Italiji. — Preveč je bolan, da bi 
kontroliral zadeve. — Izoliran je v času, ko sta 
kapital in delo obnovila spopade. — Industrijal-
ci obsojajo fašistovske strokovne unije. — Sta-
re socijalistične organizacije "so na tajnem ob-
stajale naprej in čakale poloma diktatorstva. 

Poroča Kajetan Dunbar. 

Ž E N E V A , Švica, 26. marca. — Na dosedaj glad-
ki stezi fašistovske vlade v Italiji so se pojavile o-
vire. 

Ko je postaj ministrski pred-
sednik MiiNsoLini preveč slab. da 
bi kontroliral zadeve dežele, sc 
je pojavilo nezadovoljstvo tako \ 
vrstah delavstva kot med kapita-
ni industrije. 

Diktator je izoliran ter trpi, 
soglasno z ljudmi, ki poznajo de-
janski položaj, na raku v malem 
črevesju, v zvezi s krvno bolezni-
jo in učinki lahkega paralitične-
gra ndarca. 

Dejanski načel ujet a fašistov-skl 
vladi minister za notranje zade-
ve, Federzoni in posla nee Ro-
berto Farinacei. glavni tajnik fa-
šistovske stranke. 

Ta dva človeka pa sta tekmeca 
tier ne more liakdo reči. da delu-
jeta sporazumno. Zmerni fašisti 
se boje. da ne bo mogel -zmerni 
Fe 11 rzon i prem a ga t i ek s t re m i st a 
Farinace-i-ja. 

Najnovejši rosni ekonomski 
probh-m j-1 nenadno olmovljenje 
stavk v vseh inductrijalnih sredi-
šč h. Vsi napori Farinacci-ja. da 
jih zatrt*, so se izjalovili, števil-
ni kapitana industrije dolže vla-
do. da je snedla svojo besedo. Ob-
sojajo brezpomembne fašistovske-
unije ter zahtevajo, da se vrše po-
dajanja izključno 1 • s socialistič-
no delavsko konfederacijo, ki 
"d in a uživa ljubezen in zaupanje 
delavstva. 

Voditelja do'avske konfederacije 
so izjavili poročevaJcu, da name-
ravajo nadaljevati s stavkami, 
dokler ne bodo podpisali m<lti-
sti-ijalci dogovora ž njimi. m» p-t 
fašisti, da se poviša minimalu" 
plače. Ker pa se boje, da se Fe-
derzoni ne lx> obotavljal odred 1 i 
njih razpusta. hočejo postopati 
skrajno previdno. 
' SocijaiHsti, ki so optimisti'n< a 
Razpoloženja, smatrajo sedanji re-
žim kot vojno stanje, ki se mora 
končati nekega dne, morda po-
vsem nepričakovano in nenadno. 
Vsled tega skušajo pripraviti \o-
lilce. na tako eventualnos-t potom 
intenzivne, tajne propagande. 

— Veseli nas. da je Farinacei 
ireneral. tajnik fašistovske stran-
ke. — je izjavil neki načelnik li-
beralcev poročevalcu, — k -r je 
tako neroden in okoren tiran, da 
more le škoditi svoji stranki. 

— Federzoni je dosti bolj ne-
varen. ker je pretkan, vendar p* 
upamo, da se bosta ta dva pri-
čela boriti med seboj glede admi-
nistrativnih problemov, ki so se 
pričeli pojavljati. 

A' očelh javnosti so diskreditr-
rane fašistovske delavske unije. 
Delavstvo je že davno spoznalo, 
da so brezpnmeanbne in da ni-

. . . majo nikakega npliva. Pristani-
Ti imlustriialni voditelji zalite- -u- i i • - - --i • 

. / , J j s ki delavci m nrastaniski mornar 
vajo. da poklice Farinacei nazaj, 
izurjene delavce, katere so Izgna-
li fašisti v Francijo in drugam iz-
ključno le radi tega, ker so bili 
sceijalisti. 

Xa drugi strau.i pa 110 morejo 

j.]i v Genovi imajo fašistovske 
unij.vke izkaznice v svojih žepih, 
a ne plačujejo tem unijam nika-
kih prispevkov. Njih prispevki 
jjredo v zakladnice starih socija-
1 stičnih unij. ki so oficijelno mr-

.. . v "» »"• iiijiiLJxi noilP-
lan jih plačah, ki predstav-. . . I " U • 

.ia.]o le o.se 111 deset odstotkov na-1 

mase naroda živeti in fobs:aia!i|+ " . - i' 
t ve, ki pa na tajnem dobro usti 

> sedanjih plačah, ki predstav-1 ob 

, „ , . . . a ) RDI, Italija, 26. marca. — Mi-Kup.ne sile plae in-ed vojno. Ziv- . . . . . . . 
1 • . -1 , 1 nistrafci predsednik Mussonni ie Ijenski frtro .ki so iposkocili za ee- .. . 

: prosi! za avdijenco pri kralju 
_ i Viktorju Emanuelu in ta sestanek 

jenski ^tro:•.k^sn ipo 
lili petsto <fdstot.ko«v. 

na oglaševalne kioske in tako je bil določen na enajsto uro 7,ju-
oglaše vanje j " bilo treba plaraii. tralj. Sest a ne-k je bil dogovorjen 
Od včeraj zvečer pa do nedel je • vspr čo obiska prrofa Maitiolij;. 
na lahko vse pO'iitiene stranke 
brezplačno oglašujejo vse. kar 
hočejo povedati. 

pri Mussolini ju. Grof je dal izraza 
Veselju kralja. da je ministrski 
predsednik vsaj nekoliko okreval. 
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PREOBRAT V ANGLEŠKI POLITIKI 

Včeraj *mo objavili poročilo o senszacijonahiih razvojih v an-
gl*skem parlaiu« u;mi. katerih ni nikdo pireakotval ter niti izdale-
ka domneva!, da liod > >egali tako daleč ter imeli tako velik pomen 
za bodočnost Evrope. 

Senzaeijd je ]»ovzr >čil v prvi vrsti Austen Ohamiberlain, angCe-
ski inini-jter za zunanje zadeve, ki je rekel v svojem značilnem go-
voru. da pomenjajo nemški predlogi gletle varnostne pogodbe **ju-
trajijo zoro novega dne" v življenju Evrope. 

is to svojo izjavo je odločno stopil na nemško stran in proti 
aspiraeijam ali iežnjam Francije. Rekel je. da more izključno le 
Anglija zagotovit i evrop-ki mir in da .se bo brez Anglije Evropa 
tekom prihodnje generacije izpremenila v nov Armagedon v močno 
oborožene skupine, ki bodo le čakale prilike. da s? vnovič spopa-
dejo. Dostavil je. da je dobil iz Iztoka in Zapada tozadevne izja-
ve in pozive, naj Anglija dejanski uveljavi mir v Evropi ter ji za-
gotovi dobo mirnega dela in napredka, v blagor vsega človeštva. 

Ljudje, ki dobro poznajo angleške <ra duha. tem/peramet an-
gleškega naroda, njegovo sebičnost, njegov pohlep po moči in obla-
sti. izjavljajo, da niso še nikdar slišali ničesar sličnega iz ust angle-
škega državnika. Vse izjave angleških ministrov ter načelnikov 
vlad so bile dosed a j tako skrbno prikrojene, da ni mogel nikdo ve-k 
tleti, če je rekel " d a " ali ne". Za svoje lastne interese in interese 
svojih kolonij je Anghja vedno vmto skrbela in to je bil tudi vzrok, 
da, se je udeležila svetovne vojne, ne da oprojsti svet neinivkega im-
perializma. temveč iz strahu p m l naraščajočo silo Nemčije. 

S daj pa sc je za vršila na temelju govora Austen Ghamber-
laina velika izprememba v angleški politiki. Težko je sicer dogna-
ti. v koliko so prišli pri tem vpoštev človekoljubni motivi in koliko 
sebični interesi angleškega imperija, a dejstvo je, da je izjava Oliam-
berlama epohalnega pomena in da znači preobrat v evropski poli-
tiki. kot se ni za vršil izza sklenitve versaillske mirovne pobodbe, ki 

poinenjala pricetek sedanjih evropskih zmed in zadreg. 
Anglija je sklenila sprejeti nomške predloge glede zavaro-

vanja njenih zapfidndi meja in glede ločenih pogajanj glede iztoč-
nih nuja z drža vam i,# ki so prizadete pri tem. nam rde Poljsko in 
CehosJoviiško. 

s t-m se je direktno obrnila proti Franciji in njeni politiki, ki 
zahteva pojvdno zavarovanje čehoslovaških in poljskih meja, po-
sebno pa zavarovanje gdanskega koridorja, v katero noče Nemčija 
privoliti, ker pomejija pravca&o anomalijo. 

I-raneozi imajo seveda vse kaj drugega v mislih in varnost 
Poljske jim jo deveta briga. Njih glavni cilj je ohraniti Ruhr in 
Porcnsko toliko časa k t le mogoče in v ta namen delajo zgago pri 
vsaJci priliki. Ker niso mogli očitati Nemčiji nič drugega, so izja-
vili potom poroeila med zavezniške vojaške kontrolne Komisije v 
Nemčiji, da se slednja oborožuje. da ima skrivne arzen ale, veli-
kanske zaiit*re vsemogočnega vojnega materijala in tajno armado, 
ki je baje obsežnejša k« t jo je imela Nemčija <d) priliki izbruha 
svetovne vojne. 

A. sc te prismojene izjave je odločno zavrnil prejšnji amerišiki 
poslanik Houghton, ki je rekel, da si ne ž»Li Nemčija ničesar dru-
gega kot miru, z izjemo na par prenapetežev, iki si žele povratka 
zlatih časov kajzeistva. ko so živi v izobilju ter brez vsakega dela. 

Ta manjšina pa ne pride niti vpoštev v javnih zadevah in vr-
jetno je, da >.i želi neruska vlada i-esničnega sporazuma z zavezniki 
glede varnosti meja. 

Sedaj ji je priskočila na pomoč Anglija ter ustvarila s tem po-
vsem nov politični položaj. 

Zanimiva so bila tudi izvajanja prejšnjega ministrskega pred-
sednika Lloyd George-a. ki je izjarvil. da je ustvarila iPoljska pet 
novih neodrešenih provinc v svoji slepi strasti, da razširi meje svo-
je dežele. 

To je resnica, čtprav ne more nihče zanikati Poljaki svojih, 
simpatij. 

Tudi prejšnji ministrski predsednik MacDonald se je oglasil 
v obrambo ženevskega protokola, o katerem se je domnevalo da bo 
izročena nad njim smrtna obsodba na teg seji angleškega parla-
menta. 

Peter Zgaga 

Poteklo bo še precej časa, predno se *>o Anglija vdala ter pri-
volila v varnostni dogovor kot si ga želi Nemčija, namreč z izklju-
čenjem iztočnih meja, katere hoče urediti potom miroljubnih dogo-
vorov s sosednjimi državami, namreč Poljsko in Čehoslovaško. 

D opis 
Sheboygan, Wis. 

Pred kratkim je bjj dopis iz te 
h as Ribane v listu "Amerikanski 
Slovenec" s podpisom A. B. Pod 

imenom wwkrait Iduijatio do-

pisi v dottičnean listu. Dotični opi-
suje stvar, o kateri je bilo go-
K'orjetio na seji. Jaz sem bil ome-
nil da je pred kra&krm stotpil v 4 i 

hfteiMfce vero tukajšnji rojak, je bil dotični pri pravi pataeti, ko 

A i I si bil mogoče ti ali kateri 
drugi zraven, da veste, da je do-
tični klieaii k sebi duhovnika, l.n 
čc bi bila praiv resnica, gotovo m-» 
bi tebi škodovalo. 

(Omeniti moram, da je bil d*tič-
r.i sedtinna,j<t mesecev v bolnišni-
ci v postelji, in je poprej bolehal 
/ • okoli tri lot.i. Misliti moramo, 
da je veliko žalosti in trpljenja 
prebil. Lepa prilika vara je bila 
< '>'skati bolnika na smrtni po~ ! 
-ie.ji. in bi lahko vedeli pri kak-j 
š:f pameti je bil človek, ki je 
r>;:ko čai-a bolan. In odprta por 
je bila tebi in drugim, pa je bilo 
vse zanemarjeno. Sedaj se krivdo 
i! < če na dru^e. To je žalostno. 
I>otieni rojak ti jrotovo ni žalil 
srca. kakor tudi ne drujrim. 

Omenil v prvem dopisu. da k t. 
nekateri hudujejo na župnika 
!!(•". Črneta in cerkveni odbor. 
Oni so napravili svojo dolžnost, 
društvo svojo in kateri smo bili 
z n oskrbo smo napravili tudi 
=-v-jjo dolžnost. Mi sjmr. bili pri-
pravljeui plačati vse. Največ je 
branil pa —. Gofhovo. če ima tak 
človek mirno vest. je srečen. 

Omenjaš, da je prebrskal cer-
kveni odbor vse knjige in da niso 
našli nikjer tega imena. To je laž. 
Meiii j-* tudi -iporočeno od cer-
kvenega odbora o tej stvari. Vem, 
koliko časa na zahajal dotični v 
eerkev. Pridi k meni. ti bom jaz 
vse razložil o tej stvari. 

Poglej nekaj let nazaj in na-
šcl boš marsikaj, kar ni bilo spo-
ročeno. Sedaj. ko prihajajo ma-
irn-kosti. pa blatiš eelo naselbino. 
Ni čuda, jee na napredka med na-
mi Slovenci. Noben narod n? za-
ničuje tsamega cehe. kakor ravno 
mi Slovenci. Pošten človek se že 
boji stopiti na ulico, ga že obira-
jo do kosti. To je pa res sramotno 
za Slovence, Če pogledamo naj-
večjo slovensko naselbino v Cle-
veland, Ohio, k' liko premoženje 
imajo in kako lepo napredujejo. 
Čâ ct njim ! Gotovo, ko hi mi Slo-
venci imeli njih premoženje v 
Sheboygan, bi šlo še poprej v ra-
kovo pot. kakor je šla naša trgo-
vina pred lerti. 

Le pa stvar je. da bo kmalu 
:z<ielana slovanska šola. da se bo-
do nekateri Slovenci izobrazili, 
da ne bodo s prstom kazali člove-
ka. če ga ne vidijo vsako nedeljo 
v cerkvi. 

Vprašuješ v prvem dorpisn, če 

je delal oporoko! Razumljivo. Ko 
bi on napravil oporoko tako, ka-
ki::- je bilo v mislih poprej, go-
t • • v o ne bi vprašali za njegovo 
] Hnie.i. Ker ju je pa mrpravil po 
• voj: v.^ti. jia jaz in dotični ni-
sva nič kriva. t 

Ko bi dot leni ao* imel nič pre-
nicžcnja. i:i bilo vse v redu. Ker 
; • pa ncika.i prihranil, se sedaj ne-
kateri hudujejo, ker iiirso bili nič 
ddežni. 

in <V ne raznim š m! vani, kaj se 
^.-•vori. ne opisuj v listih ker iz 
i pride velika stvar, ki bi telbi 
Hcodovala. Če bi bila resnica, bi 
<e gotovo ne bal priti na svetlo 
s svojim imenom. Ker največ la-
ži nakuješ. blatiš in sramotiš na-

lepo naselbino, te je sram priti 
n;i dan s svojim imenoan. Kar s?.m 

omenil na eerkveni seji. je bil 
doivis o ! 13. januarja. In ne misli, 
da sem jaz sam član društva, ka-
kor l.i ne. Društvo je vs h članov, 
i:i vsak član ima pravice do svo-

I Iz Italije prihajajo vedno bolj 
vznemirljiva poročila. Mussolini-
ju sc je v vseh ozardh obrnilo na 
slabše. 

Italijanski -kralj se je bil že 
gleboko oddabiuU ter si mislil — 
no, setdaj bom pa zopet jaz za 
[vladal. 

Pa mu je usoda zanesla na pot 
še slabšega kot- je Mussolina — 
f&natika Farnacija. Kralji pa res 
nimajo sreče dandanašnji * 

V čikaški Eddncteiti 'cistam na-
slednje : 

' ' Da pa ja\i^ys.t n? bo v negoto-
vosti glede osebe častitega misi-
jonarja. naj omenimo, da bo ta 
naš prvi misijon pod vodstvom 
Rev. Kazhnirja. Tako ga imenuje 
in pod temi imenom ga pozna pre-
težna večina olikanih in civilizi-
ranih udov barbentonske koloni-
je. Ne samo to. Ampak vemo. da 
si ta pre-težna. veoina šteje v sre-
čo iu čast. ker je ta povsod ]>o-
/naiii in častiti gospod nv.sijonai 
sklenil odtrgati se svojim števil-
nim poslom ter priti na triulapol-
no rlelo meti nas" . 

To in še marsikaj drugega za-
nimive :ga je povedano v dotii?-
nem poročilu iz Barbertona. 

Poroecivaf.ee pravi, da gospokla 
]>od tem imenom pozna pretežna 
večina olikanih in civiliziranih 
Slovencev. 

• Ak.o so oiiii. ki ga ne poznajo še 
j po<l drugim imenom, neolikani :n 
I necivilizirani, se slovenski narod 
I v Ameriki ne sme postavljati s 
! preveliko o lik an ostjo in civiliza-
cijo. 

Najznačilnejše v poročilu so pa 
besede: 

Gospod je sklenil odtrgati se 
svojim šte\"ilnim poslom ter pri-
ti na trudapolno def'o med nas. 

Štovihiim poslom — you bet! 
Številnim poslom, ki bi ne sme-

li biti v nLkakem stiku z njego-. 
\ ini poklicem. 

* 
Ko se je sestala jngoslovansika 

-kupšeina. so se jugoslovanski 
po-danei steplu ko.t se stepo fantje 
na žegnJinjti. 

-Tugoslovansska narodna skup-
ščina je res narodna. 

Stare narodne običaje tako 
uvažuje, da celo na svojih zboro-
vanjih ne more bati brez njih. 

* 
Te dni serni čLtal. da smatrajo 

v Jugorslarvi.ji A-se slovensko |easo-
p:>'je v Ameriki za protidržavno. 

Menda ni tako hudo. ako pri-
merjamo našo dobrohotno proti-
iržavnest s kriminalno protidr-
ža vnost j o mindst rskega predsed-
nika Pašiea in njego^-ih traban-
tov. 

* 
Dva wiseonsiaiska senatorja 

Getttleman in Barker sta ja\*no iz-
javila, da jkna je prohibicijska 

aauo kar me dolžnost ve-
• ne zanimam za stvari, ki 

na potr. Kar sem pa 

jt-ira društrva. Jaz zastopam dni-;;postava deveta briga in da imata 
svoje klobi polne doma naprav-
ljenega vina. 

Nadalje se je izvedelo, da iz-
med vsakih sto Ijaid i v Wiscon-
sinu izdeluje ddvetdesest ljudi 
doma svojo pijačo. 

Proti temu drza\ma oblast ne 
bo dosti storila, ampak 'butlegar-
ji bodo napravili red. 
\ Kam bodo prodajali svojo pija-
čo. če bodo tudi drugod zavlada-
le taike razmere? 

To je od sile. Butlegar mora 
tudi živeti. 

; vo. 
ž-- in se 
int ni ni 
oil" nil 'za voljn Paprike, pa samo 
to! ko. <Ia. je dobro odgovorila 
na tvoj dopis z dne 13. jatnuarja. 
<';! je grdo razkopavati po grobeh 
umrlih, ker vsaika mrt.va stvar 
ži 'i imeti svoj počitek, in človeku 
—•1 ne pustite. Sramotno. Če si 
•katoličan ali ne. pusti jim večni 
mir in pokoj. 

Kakor delaš ti z drugimi, taiko 
bodo drugi s tabo. In s Papriko 
se pa jaz ne pečam in ne- drugi 
to v bližani. Ce bi jo rad iznašel, 
moraš iskati drugod. 

Sporočati moram znancem in 
prijateljem žalostno ve-t. da nas 
je zapustil najboljši prijatelj 
iMartin Zore. Ranjki je bil zelo 
prijazen in skrben o<*e svoj-? dru-
žine. zato ga bo cela naselbina 
težko pogrešala. Pogreb se je vr-
šil 16. marca na Slovensko poko-
pališče. Krasni venci in pogrebi 
so pričali, kako je bil priljubljen. 

Kličemo ti : Spa vaj mirno v tu-
ji zemlji nepozabljem prijatelj! 

Pozdrav vsem rojakom in roja-
kinjam širorn Amerike! 

John Zoran. 

ROJAKI, NAKOCAJTE SE NA 
'GIjAS NARODA' NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH-

Da. pozabil se«m povedati. 
• V pondeljek je prisijala v naše 
uredništvo spomlad v obliki bele-
ga lajbelča. 

Izza pondeljka so pa bolj te-
mačni d novi. 

* 
. Nekaj dobrega je pa vseeno, 
ako je človek ameriški senator. 

svojo pijačo se lahko v javno-
sti postavlja in se mu ni treba ba-
ft i. da bi mu jo »prišli suhaški 
agent je zaplenit. 

Pod naslovom "Nov poslanik v 
Albaniji *' poroča starokra jsko 
čafeof>Lsje: "Naš novi aftbanski po-
slanik g. Branko Lazarevič je v 
sredo zn eČer odtpotoval v Ti rano 
na svoje novo službeno mesto". 

Ko raj žen možak mora biti ta 
gospod Laaarevie. 

OBRESTOVANJE NOVIH VLOG NA "SPECIAL INTEREST 
ACCOUNT' 

se prične s 1. APRILOM 

Vsak, kdor namerava pri nas vložiti denar se 
opozarja, naj to stori do konca tega mesca. 

Sigurnost zajamčena potom državnega nadzorstva. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

TRGOVCI Z BELIMI SUŽNJAM 
Trgovina dekleti se je zadnja 

leta po Evropi silno razpada. Xa 
vse mogoče načine skušajo prido-
biti mednarodni temni elementi 
mlada in lepa dekleta za svoje ne-
čedne zločinske namene. Ker <ro 
izvrstno organizirani, jim mladci: 
ke kaj rade nasedajo na spretno 
nastavljene limnnice. Ti hudodel-
ci obljubljajo dekletom zlate gra-
dove. ako sprejmejo-imenitne shi-

seveda h k« »z i in skozi pošten* 
•!n dostnjne. K(> ]>a pridejo - -dtrai 
revice v inozemstvo se <mer nji-
hove vožnje i »prem ni in pridejo 
kt rteao tjsrkaj. kamor jih he-" »jo 
meti brezvestni l judje : v javn; 

hiše. 

Že dobri dve desetletji ê lovi-
jo vlade vseh držav s tem probTe-
r.toTn. vendar skoraj br z u-p;dr: 
l tanovde >n se in se ustanavlpi 
]'• v vseh večjih mestih, zlasti p-i 
na obmejnih postajah rar.na do-
bmdclna društva za zaščito de-
klet. Naloga teh organizaeii i.', da 
n< prestamo nadzorujejo prihaja-
joče in odhajajoče vlake in z,: 
vzemajo za dekleta ki po.; u.i \i<> 
sama ali pa v >q">remsrvu mo-k-h 
i;, tudi žensk. Ako se jirri stvar 
zdi količkaj sumljiva, pokličejo 
na pomoč policijo, nakar s;- doze-
ne s vrh a potovanja mladenk. N";: 
tisoče deklet se je že na ta način 
rešdo strašne usode, ki so jim 
namenili brezvestni zločinci. 
se pa večkrat dogaja, da se naha-
jajo najbolj prevejani agenti, o 
ziroma agentke bas meti vedilni-
mi osebami teh družb samih. 

Pred par dnevi je odkrila poli-
cija v Stra=bourgu na Francos-
kem pravcato borzo za . trgovino 
d t'kleti, ki je imela svojo podruž-
nico v Hamburgu. Ta borza je 
liošiljala devojke večinoma v -Tu-
žn^ Ameriko in na Balkan. Vsa 
stvar je prišla na dan. ker je poli-
ciji prijeJa nekega Arganta. 

Že več dni so prinašali nesmški 
listi ogln:s. da -sprejme ~»eV.'» vrle-
p'.se--.t v o na deežli dekleta iz bolj-
ših družin v s l u ž b o kot pisarniš-
ke pomočnice ali kot odgojitelji-
ce. Neka družina v Hamburgu ,><-
na })odla:gi tega inserata sklenila 
poslati svojo heea* na to pos^stro. 
Službo je preskrbe! mešetar. s ka-
terim je sklenila rodbina pogoid-
bo . Isti dan . k o j e gospodična mo-
rala odpotovati, je nenadoma 
zbolela. Oče je takoj to brzojavil 
upravi 7>efseStva, od katerega 

dobil odgovor, da"nič ne ve za to. 
da l>i tam potrebovali kako dc-
kfe. Oče je takoj sumil, da tu n? 
vse v redu, in je obvestil policijo. 
Rcdarstvo je vzelo stvar v roke in 
ug; t o vilo da so naročili oglas v li-
stu trgovci z dekleti. Glavni po--
sredovale«* je bil kmalu dognati 
Fn prijet v osebi omenjenega Al-
ga nt a. 

Policija je preiskala stanova-
nj » poisrcdeva-ea in prišla iz za-
p!rnjene kon^pon lence na to. da 
-«' je AVgantu dodej posrečilo, da 
je. na }>odr b > nač:,n že izvabil 
leklt t v dobi od 16—IS let v A-

v k i. Pri Argantu so našli re-
ti :Ii »dpdeee pismo, ki še ni 

o e oddano na po?to; 
"Omrnjerih pet deklet je prišlo 

n - » na varni m. Soda.i se naba-
ajo na po<tu v Xew York. V ham-
• i trpkem pristanišču mrgoli re-

. iar'ev. vendar >mo spravili devoj 
r'> trudapolnem delu na la-

•'j >. l>v i sta se skorai izdali, veš 
i 
• on, da doltro nčinkuje. Spravil 

m <i< kit ta v San Franeiseo. 
iT;:m lahko kriče po oeetn in ma-
jteri. knlvkor iii k*;'ko d >l<ro se jim 
ljubi. Kadar boš ime«1 zopet kaj 
M a ga, ga -pravi takoj v Ilambur 
na borzo. Hkrati ti pošljam ček 
na —. Ako bi se deklice upirale, 
spravi jih tjakaj, kamor sem ti že 
omenil. Tam bodo že prišle k pa-
meti." 

Tudi iz Marsrilla prihaja vest, 
da je prišla te dni ondi policija 
na sled pravcati centrali trgovcev 
v. dekleti. Posebno agilne so bile 
ženske, ki se j>od raznimi krinka-
mi zvabile dekleta, večinoma de-
lavke iz Pariza, v inozemstvo s 
pretvezo, da jih bodo vzgojile za 
filmsske igralke. V rr-miei pa so 
jih mešetar j: spravili s pomočjo 
ponarejenih listov v Arrgontinijo. 
kjer se razblinjajo na t vezeni zra-
čni gradovi v javne hue. 

Policija je marljivo na delu j 
upa, da bo v 'kratkem imr!a v r<- j 
k ah vse niti. ki vodijo do pasa me- ] 
;-.r,ih srcili.še dobro organiziram. | 
trsrovine z de.kleti. 

Razpust egiptovskega 
parlamenta. 

KA-IIRA. Eg'pt. 24. marca. — 
E^jpe;>nski kabinet je bil razpn- j 
ščen. pote m "ko j izvolil s\*ojim • 
predsetluikom Zaglul pašo. Mini- j 
strstvo je nato odstopila. 

VELIKA NOC - PRAZNIK PIRUHOV 
IN "ŽEGNA" 

gotovo vzbuja rojakom blage spomine na dom. 
Želeli boste Vašim sorodnikom in prijateljem, 
da proslavijo praznik odrešenja na prijeten na-
čin, a tej želji daste najlažje duška, ako jim na-
znanite, da ste se jih spomnili s kakim denar-
nim darilom. 

Da bo imelo Vase darilo zaželjen učinek, o-
brnite se pravočasno na nas. 

Priporočamo se Vam za pošiljatev takih da-
ril bodisi v dolarjih, dinarjih ali lirah. Pošiljat-
ve izvršimo po znano zmernih cenah. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Strfeet s : New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 4687. 

G L A S N A R O D A 
(SLOVENE DAILY) 
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ŠTEVILO AVTOMOBILOV HITRO RASTE. 

Letna registracija motornih vo-
zov v Združenih državah je kon-
cem leta 1914 dosegla število 
17,591,981. To poni en ja, da sedaj 
prihaja po 10 motornih v07.il na 
vlakih 64 probivaileev v Združe-
nih državah, po 10 osebnih avto-
mobilov za. vlakih 73 prebivalcev 
in po 1 tovorni avtomobil (truck) 
za vsakih 69 oseb. 

•Število neregistriranih motornih 
vozov jo v letu dni poskočilo za 
dva milijona m pol, torej za 15.6 
o«Isto. Osebnih avtomobilov je le-
tos skoraj 15 odst. več kot lani. 
tovornih avtomobilov pa skoraj 
•>-i odst.. kar označuje, kako hitro 

raste raba javnih cest v trgovske 
s vrhe. V državi Kansas imajo le-
tos več kot poldrugih rat toliko 
tovornih avtomobilov, kolikor jih 
je bilo registriranih. 

Skupni dohodki od pristojbin 
za registracijo avtomobilov so 
znašali -let«« čez 225 milijonov do-
larjvv. 82 odst. od te 'svote je na 
razpolago za gradnje cest. 

Država New York stoji prva 
na listi gSede registracije motor-
nih vozov z 1.412.879. Tik za njo 
stoji Californija. Čez miljon av-
tomobilov imajo iu:li države 
Ohio, Peiinsvlania in Illinois. 

SPOMLADNA KRALJICA 

KAJ JE MINOLI KONGRES SKLENIL V STVAREH XMIGRA-
CIJE IN NATURALIZACIJE? 

I>ne 4. marca je 6$. kongres 
konča! svoj zakonodajni rok in 
stopil je v veljavo novi kongres, 
ki se snide v redno zasedanje 
meseca decembra, ako ga pred-
sednik ne skliče poprej v izvan-
rt-!no zasedanje. Vsi zakonski 
načrti. o katerih je prejšnji kon-
gres raaspravljal. pa niso bili 
končno sprejeti, so s tem postali 
brezpredmetni; novi kongres mo-
ra začeti vse znova, ako se kak 
prejšnji zakonski ua»?rt zopet 
"predloži. 

Zakonskih načrtov v stvareh ti-
čočih se priseljevanja in natura-
lizacije je biEo mnogo v minolem 
kongresu. Zlasti proti koncu za-
sedanja se je razpravljalo o treh 
načrtih, ki so dozdevno imeli pre-
cej izgleda, da bodo sprejeti. Ni-
ti eden izmed njih pa ni postal 
zakon. 

Poročali smo že svoječasno o 
nameravanem novem zakonu o 
deportaciji, ki je vseboval jako 
strožje d o loče o izgonu inozem 
cev. Poslanska zbornica (House) 
je .sprejela do ta en i načrt in g« 
vjHtslala senatu. Senatni odsek 
za iuiigraeijo pa je sklenil, da ne 
vzame v pretres tega zborničnega 
iHfčrta. češ. da treba vso stvai 
bolj natančno proučevati in bolj 
razsežno o njej razpravljati. Xa 
to je zbornični odst»k za imigra-
eijo in naturalizacijo uvrstil de-
portaeij-tki načrt za 'amendment' 
k predlaganemu zakonu o natu-
ralizaciji (Naturalization Bill). 
Ta zadnji je bil že sprejet od se-
nata in bil vposian 'zborničnemu 
odseku. Odsek je 2. marca pripo-
čal zbornici. naj sprejme natura-
Itzaoijski načrt s spremembo 
vred vsebujoče- določbe deporta-
e.ijskega načrta. Ali zbornica ni 
prišla do tega. da bi o tem raz-
pravljala, in tako j c vsa stvar 
propadla. 

Nafcuralizacljski naj'-rt, ki smo 
ga omenili, je bil dne 27. febr. 
sprejet v senatu cz nekaterimi 
spremembami. Ena i/jned teh 
spremeni je nudila posebne olaj-
šava glede naturalizacije biv-
ših vojakov. Druga določba se je 
tikala jako zaželjive spremembe 
glede prič pri naturalizacijskem 
postopanju. Kakor rečeno, je 
zbornični odsek priključil k temu 
načrtu deportacijske določbe in 
zl>ornica ni o njem niti razprav-
ljala. 

Niti ndki trcHtji načrt, ki je 
mudil plačo za " over t ime" pri-
seljeniškim inš|>cktorjem, ni imel 
boljše sreče. V sonatu je bilo pre 
e?; ugovora proti temu. da bi 
vladni uradniki za delo čez ča* 
dobivali nagrado iz zunanjih vi-
rov. Načrt je namreč določeval, 
da morajo parobrodarske družbe 
plačati za ' 'overtime". 

V minolem kongresu je bilo 
predloženih jako mnogo načrtov, 
ki so se tikali imigracije in natu-
ralizacije. V zborničnem odseku 
za imi<rnacijo in naturalizacijo je 
bilo nič manj kot 105 takih načr-
tov na dnevnem redu in 25 v ena-
kem odseku senata. Pretežna veči-
na teh načrtov ni sploh nikdar 
prišla izven odsekov. Le o neka-
terih se je vodilo zaslišanje in le 
prav^ malo je postačo predmet 
resnega uvaževanja s strani po-
slanike zbornice ali senata. I>e 

trije taki načrti so post aH zakon. 
Najslavnejši izmed teh je novi 

priseljeniški zakon <».1 leta 1924. 
ki je bil vzakonjen dne 26. mar-
•a 1924 in ki je seveda velike važ-
nosti. Ostala dva zakona sta 
manjše važnosti. Eden je dovolil 
staJni pri pust. v Združene državi« 
nekaterim inozemcem, ki so pri-
šli čez kvoto po starem kvotnem 
zakonu. Tretji pravzaprav niti ne 
spada v to vrsto ; gre namreč za 
zakon, ki pod gotovimi pogoji 
opravičuje predsednika, da sme 
znižati ali odpraviti pristojbino 
za vizo za nepriseljence. 

Značilno je zanimanje starega 
kongresa za deportacijo. Nič 
manj od 21 načrtov je bilo pred-
loženih. ki se popolnoma ali de-
'oma ukvarjajo s tem predmetom. 

UNOUWOOD * UKOMWOOO, N. V.. 
Na neki zabavi, ki se je vršila nedavno v C'resccnt City je "bila pro-

glašena za naježpšo udeleženko Miss Marguerite Faircliild 
White iz New Orleansa. 

PREDSTAVA DRUŠTVA "IVAN CANKAR" V CLEVELAND!] 

Pes — zvest do smrti. 
Lancaster, Ohio. — Na tukaj-

šnjem pokopališču je poginil na 
grobu .svojega gosjwvdarja njegov 
zvesti pes Nero. — Njegov gospo-
dar. Charles Fanner, je bil usrtre-
Jen. meseca junija lanskega leta. 

in siieer v boju s suhaei. Nero j e j 
»Jedil pogrebnikom do pokopali-
šča. tam pa je legel na grob, ka-
terega ni zapustil podnevi ne po-
noči. razen v kratkih presledkih, 
ko S jj»» .šel iskat hrane. Vsa pri-
zadevanja. da bi spodili psa z gro*. 
!-a, so ostala brezuspešna. 

Rooseveltova potomca. 

V nedeljo- dne 22. marca je pri-
redilo dramatično društvo 14Ivan 
Cankar" v Clevelandu predstavo, 
ki jc nad vse pričakovanje dobro 
iT.sptf.a. Pod režijo gaspe Avgustu 
Danilove je bila vprizorjetna Os-
car AViide-jeva drama t "Prega-
njanje ženske na slabem glasu" 
ali Pahljača Lady Winderme-
re. *? 

Snov te igre je približno našle-
d a ja : 

V krogu visoke londonske ari-
stokracije živita srečata mlada 
zakonca, lord in ladv "Winderme-
re, katerih srečen zakon je blago-
slovljen z enim otrokom. Ladv. 
Windermere ljubi z iskreno lju-
beznijo svojega moža. dokler ne 
izve. da si vzdržuje njen mož lju-
bico. demamondko. damo iz pol-
sveta, Mrs. EHynne, žensko na 
"slabem glasit/* za katero izdaje 
ogromne vsote denarja. Z dušev-
nimi boji se boreči mladi ženi se 
približa tedaj zapeljive**. lord 
Darlington, ki ji v prepričevalnih 
besedah slika jarem njenega za-
kona m hkrati razkriva svojo lju-
bezen. dokler je kontno ne prego-

da s temi igralci vprizoriti vsako 
igro ter da damo za nekaj časa 
prav lahko zasluženi pclo.itek na-
tnm Moizolom in njegovim vrstni-
kom, kajti za te tipe italk nimamo 
primernih igralcev. 

Naslovno vlogo ladv Winder-
mere je igrala gdč. Marv Grill. 
Omenjene gospodične še nisem 
videl v večji vlogi, zato me je tem 
bolj prijetno presenetila njena iz-
vorna ijrra v tej težki vt.ogi an-
gleške arisiokratke. Prav dobro 
je pogodila vlogo same s seboj si# 
boreče žene in matere, ki ji šepe-
če zapeljivec na uho zapeljive be-
sede. Njena igra je bifa povsem na 
ravna; nikjer ni bilo opaziti kake 
naučene in našfcudirane pri.silje-
noLsti. in baš to da vlogi in igri 
največjo vrednost. Gospodična 
Grill ima tudii močan, jasen in zvo 
nek glas, katerega poljubno ob-
vladuje ter daje ž njim izraza ču-
stvom, ki prešinjajo njeno dušo. 
^koda. da se lie more reči. da 
bila takisto popolna v kretnjah, 
kakor je bila v govoru. Neprijet-
no je dirnilo 'gledaPca tisto naglo 
in konfuzmo -vtikanje rok v plašč. 

lady Windermere, ikajti slednja 
j:> bila — njena hči. V lahkomisel-
ni dcmomoindska se oglasi čut anar 
torinstva. ki hoče obvarovati svo-
jega otroka vsega zlega in vsake 
nesreče. Obe dami pa i<ta v zgod-

Sjt>»T»1f View CO. Nt« V6IK 

vori. da pride v njegov ečegantm ,fc0 j e odhitela iz salona. Mnogo 
s ? rn.sk] dom. 0 tem pa je pravo- j bol je bi bilo. da bi imela mantiljo 
časno izvedlela Mrs, Erlyime. ki j e ' b rez rokavov, katero naj bi eno-
takoj odhitela za njo, da prepreči < tavno ogrnila, če pa je že moral 
.škandal in nesrečo, kajti, dasi sa- biti plašč z rokavi, naj bi ji ga po-
ni a " n a slabem glasu", ni hotela. [magala obleči Mrs. Erlyime, od-
da za gazi na isto pot tudi mlada nosno lakaj. Tako pa sem ob ne.ki 

priliki opazil, da je v naglici kar 
ogrnifa mantiljo ter jo stisnila 
predaj z rokama, dočim so prazni 

rokavi mahaSravo viseli navzdol, 
kar vsekalkor ni prispevalo k res 
nostn trenotka. Vse 4o pa so se-

n.iih jutranjih urah skoro prese-1 v - l a mali nedocstatki, katerih po-
ne'f ni v salonu lorda Darlingto- j A-preč^n gledalec menda niti opa 
na, kamor prihaja rflednji v druž- \z[\ vendar bi bilo želeti, da so 

p*ju svojo zeleno pahTjaeo, kar bi 
i-ielo postati zanjo usodno, kajlr 

v družbi lordovili prijateljev je 
tudi lord Windermere. In takrat 
se žrtvuje mati za hčer. Mrs. Er-
1\ naie sto]>i v salon med družbo 
gospodov, k jer izjavi, da je poza-
bila pahljačo, katero pa neko-
liko prej pomotoma zamenjala na 
domu lorda Windermere s pahlja-
čo njegove žene. Tako je rešena 
čast njene žene in lord Winder-
m ere-je ve soproge, dočim ostane 
na nji neizbrisen madež sramote. 

* * * 

Cenjeni Čitato1.ji "Glasa Naro-
d a " morajo imeti pred očmi, da 
se v Clevelandu ne jhore pisati 
kritik, kakršne so običajne po 
drugih naselbinah, kjer vsak igra-

bi svojih pijanih prijateljev. Da-Ujh prihodnjič odpravi. O Miss 
mi zbežita v drugo sobo. toda la-j Grill pa je upa hi. da jo kmalu zo-
dy Windermere pozabi na kana- p r t vidimo na pozo ni ic i v podob-

ni vlogi. 

Vloga Mrs. Erflynne je bila v 
rokah veščakinje, gospe Avgust«-
Danilove. Kakor vodno, tako je 
igrala tudi sedaj: is primernim 
temperamentom in po realnem 
živCjenjuL Lahkomiselna koketa 
iz poLsveta v pogovoru s starika-
vim blaži rani m don Juanom, lore! 
August Lortonom, pretresljivo 
realna v svojem materinstvu in 
Ijubeccni do svoje hčere v prizoru 
v salonu samskega lorda Darling-
ton a. Kakor je bila tu predvsem 
samo mati, 'kateri ni do drugega, 
kakor do blagra svojega otroka, 
neglede na sramotne posledice, 
ki imajo paisti na njeno glavo, ta-
k&fo herojska je bila v prizoru z 
lordr.m Windermerom. ko je s sto-

're "častno reši svojo v logo . " J ieno m i m o t j o premašaila najhuj-
kajti elevelandiski igralci so do- ' 
jegli že oni nivo igralske ume-tno-

«nr«n view CO 
Gornja slika nam kaže Theodore 

Rooseveita, spodnja pa njego-
A-ega brata Kermita. ki se bo-
sta v krakem podala na lov t 
kitajski Turkestan ter skušala 
dobiti nekaj redkih živali za Či-
kaški muzeij« 

kjer je treba poeabiti hibe in 
nedostatke. če hočemo, da se še 
bolj izpolnijo. 

Priznati moram, da niseon pri-
čakoval. da se bodo Cankarjevi 
igralci -tako i zborno kretali v fra-
ku in klaku. temveč sem mislil, da 
s? bo marsikateremu podrsnilo 
na gladkih salonskih tleh. Vidim 
pa. da sem se nračunal, kar mi je 
v veliko veselje in zadoščenje, 
kajti sedaj sem prepričan, da se 

se njegove žalitve in ko se je seč-
nemu miru in časti svojega ortro 
kn na Ijnbo odpovedala največje 
si-eče. ki jo more biti deležno ma-
terino sree: — da bi se dala spo-
znati svojemu otroku, katerega 
je s pogaženjem svoje lastne časti 
obvarovala prevare in sramote. 
Je pač umetnaca. vendar v tej vlo 
gi njena umetnost ni mogla priti 
do svojega popolnega razmaha, 
kakor bo prišla — o čemer sem 
prepričan — v vlogi matere -Tole 
v jugoslovanski drami "Ekvi-

nokcij," v kateri vlogi je dosegla 
največje uspehe v Ljubljani, |Za-
grebu, Trstu in Mariboru. 

Gci>pa Pavla TmgeT-jef\a je v 
og.i primerno pogodila vojvodi-

njo Berwick ter je bila zelo dobra 
v kretnjah in gesta'h. njen gla-s 
pa se mi zdi neiko'dko šibak. Ven-
dar jc gospe Tmgerjevi videti na 
prvi pogled, da je dr«ia£*a na so 
Ionskem parketu, da ji tek? ki po-
dobne vloge ne delajo . ni kakih 
preglavic ter da je zelo uporabna 
moč pr»i enakih vprizoritvah. ^ 

In sedaj da pridcai korj",no k ; 
ford u Windemcre, katerega je 
predstavljal — rekel bom sijajno 
— naš simpatični diletant g. Av- j 
}'ti4 Komar. Nočem hvallsati- niti, 
prt tira vati. vendar moram pr;-?n»a ' 
ti. da nisem sluti', da tiči v Mr. 

j Komarju tak igralski talent! Kdo 
bi se bil nadejal, da se bo naš skro 
mni Notranjec prelevil v tako | 
elegantnega mladefga lorda, da bo; 
izvršil svojo težko iai kočljivo vlo-
go s takim patosom in ta'ko rets- j 
nim dostojanstvom! Bil jc vse-j 
skozi pravi lord. tako po svojih , 
kretnjah, govoru in po svoji ele-1 
gantni, visoki in vitki postavi, ki 
.ie prišla v njegovem črnem smo-
kingu do polne veljave! Velik 
naraven talent, bi bi se razvit! v 
šoli dobrega režiserja v eno naj-
boljših igralskih moči ! 

Vloga lorda Darlington a, ki jo 
je igral dr, J. MaJlv, je bila, dasi 
majhina, vetndar lepa. pomembna 
in hvaležna vloga, ki je dajala i-
gralcu priliko, iKikazatri mnogo i-
gralsbih zmožnosti, it oda tu so izo-
stale^ fro pa predvsem vsJled dej-
!Ttva. ker dr. Malv, ki je menda 
rojen v Ameriki, ne obvladuje po-
polnoma slovanske govorice in 
njenih naglasov. Njegovo igranje 
ni bilo slabo, toda etekt je izostal, 
ker bas ta vloga zahteva igralca, 
ki je absoluten gospod svojega 
plasu, s katerim claje duška svo-
jim strastem, ki mu vro iz preki-
pevajočega srca. 

Naravnost sijajem je'bil Mr. L. 
F. Truger v vlogi starega don Ju-
ana in lorda Avgust Dortona. 0 -

" s 
starel ariistoikratsikd bonvivam. 
naj prist nejši tip dolgega Angle-
ža. s polizano fnizuro, ušesnimi 
zalisci im nfuzogibmrm monoklom. 
Njegove kretnje in «?es:te. njego-
va utrujena, nosljajoča govorica, 
njegov p rabljen meketajoči smeh, 
vse io je dalo pazorniei milje pra-
vega kluba mladih augkflkdh bo-
gatašev, katerih dobrohotni pro-
tektor in pokrovitelj je bil lord 
Lorton im katerih edino opravilo 
je. zai>ravLjenje novcev svojih o-
četov. zavajanje mladih poroče-
nih žen in kovanje novih mcsali-
ja ne. 

Mr. Cecil Graham, 31 r. Jos. 
Zorman, odvetnik in brat pesnika 
Ivana Zormama. Njegova vloga ni 
bila bogveikakšnega pomena, za,to 
tudi ni mogel narediti iz nje dru-
gega. kakor to, kar jc naredil. 

Igral je dobro, toda v ozadju 
ga nismo dobro razumeli. 

Ciničnega in flegmatiičnega Mr. 
Dunbyja je predstavljal znani i-
gralec, Mr. Jots. Teirbižan. Njega 
imio videli v večjih in 'boljših vlo-
gah, katere je tudi vedno povolj-
no rešil. Tudi sedaj se je polkazal 
uglajenega kavaFiirja, kii si na\-
zlic svojemu plcibejfskemu rojstvu 
zna pridobiti vatop v družbo an-
gkakr-ga plemstva. Bil je dober 
ter je splošno ugajal. \ 

Ker sem se precej časa pornu-
rdil pri igralcili glavnih vlog, zato 
naj glede ostalih omenim, da so 
vsi doka j pevoljno rešiili svoje 
vloge, ki so bTe at a k bol j stati-
stičnega pomena. Omenim naj sa-
mo še Mrs. Emilijo Švigel. ki je i-
grala ladv Pl\-mda4e. Omenjena 
gospa je svojo vlogo prav dobro 
rešila, toda — brez zamere! — 
njen odhol iz salona je bil bolj 
podoben hipermoderni amerikain-
ski " flaperici," kakor pa <iosto-
janst veni angletiki lady. 

Secmerija in takisto razsvetlja-
va je hTa isborna. Neprijeten v-
tis pa je delal na gledalce oni pro-
stor. kjer so iplmali lord Windei-
merovi gostje, kajti zsdeto se je. 
da plešejo na hodniku. AM bi se 
ne dalo te re&i drugače urediti, 
da bi imel oni prostor značaj dvo-
rane mesto hodnika? Lopo je bft 
razsvetljen tudi prostor na levi, 
kjer naj bi bila meikia veranda z 
Vrtom, obsijanim od luninega 

'slika. Poročevalec. 

Imejte to V e l i k o n o č 
go dbo v svojem domu 

S pomočjo Victrole in Victor rekor-
dov dobite tako godbo, kakoršno ho-
čete imeti — na Velikonoč in vedno. 
Stopite v prodajalno bližnjega proda-
jalca ter slišite te 

Nove Victor Rekorde 
( Strunam 

77897 s S i r o t a -

77898 

Josephine Lausche in 
Mary Udovich 

Sveta Lucija 
Planinarica — 

Milaveevi sestri (Mimi in Josipina) 
C Slovanski ples 

7 7 9 1 1 j Čukariško Kolo — 
Balkan Tamburica Orkester 

1 10 in. 
75 c. 

\ Scnja, Sonja — Leo Baich 
J) Ko gremo čez morje — 

Leo Baich — J. Skornjak 
<i Na poskok—^Polka 
j Taniska—Valček 

Hoyer Instrumental Trie 
Urno skakaj—Valček 
Ljubimsko veselje — Sotiš 

Louis Spehek—Math Arko 

77912 

77916 

) 10 in. 
\ 75c. 

? 10. in. 
^ 75c. 

10 in. 
1 7 5 c. 

) 10 in. 
^ 75c. 

10 in. 
75c. 

Naprodaj so vsakovrstne Victrole za vsakogar od 
$25. naprej. Cenik na zahtevo brezplačno. 
Samo ena Victrola je in to izdslnje Victor Company 

— pazite na Victor tvorniško znamko. 

v A v i c t r o t a 
JLtT^ VlCttW Talking Madhlne Company. Cuadaa-HA 

s 

EDINA SLOVENSKA TRGOVINA VICTOR IZDELKOV 
IVAN PAJK, 24 Main Street, Conemaugh, Pa. 

R a z n o t e r o s t i 

. i 

Dijete za italijanske senatorje. 
Doslej so dobivali člani itali-

janskega senata za diijete na leto 
10.000 lir. Za vsako odsotnost se 
je ocDbilo 103 lir. Ocb/.ej v>a bodo 
dcbival'i na leto 15.000 lir in odbi-
lo se ne bo nič nobenemu senat o i-
ju, pa če tudi ne pride k nobeni 
seji. 

Reorganizacija gTške vojske. 
V kratkem odide iz Pariza na 

Crško vojaška komisija 16 čla-
nov. kjer bo reorganizirala grško 
vojvko po francoskem vzoren. 
Gre za reorganizacijo vodstva, /.a 
ustvaritev gciiierainega štaba in 
za ustanovitev vojne šole. 

Okamenine žuželk, stare nad 15 
milijonov let. 

Na Kitajdke mso nedavno o 1-
krili okamenine žuželk ki so živo-
le, že preden je vladal v Egiptu 
faraon Tutankamon. Okaimenine 
je slučajno izsledil neki kitajski 
učenjak ob pniluki svojih geološ-
kih raziskovanj na severnem de-
lu j>okrajine Santung. Okamenin«, 
pripadajo razdobju krede v zgo-
dovini naše zemlje ter so stare 
nad 15 milijonov let. Učenjak, ki 

je odkril fosilije. meni da spada-
jo oka mene! e žuže.ke med zelo 
trdoživa in konservativna bitja, 
kajti cikamesnine 'kažejo v prime-
ri z našimi žuželkami prav nezna-
tno izpremeaijene oblike. 

Hipnoza nadomestilo narkoze. 
V ne<ki bud imp est an ski bolnici 

so izvršili zdrajvnrki interesanten 
r-olzkius. Pri operaeiji kile so ne-
kega paeijenta. ki je imel prešib-
ko sree, hipnotbdrali, mesto da bi 
pri njem uporabljali narkozo kot 
uspavalno .sredstvo. Bolnika je 

hipnotiziral primarij psihijatričiui 
k-linike. Operacija se je izvršila 
ped zelo uspešnimi pogoji in pa-
cijont se je zbudil iz hipnotičnega 
spanja brc« škodljivih posledic 
za. svoje zdravje. 

Pred velikimi stavkami v Berlinu 
Berlinski "Vorwaerts '7 poroča, 

da so strojniki in kurja'-« berlin-
skih veleobratov kovinske indu-
strije sklenili radi mezdnih dife-
'i ene stopiti v stavko. V AEG v 
lleiuiiigsdorfu pri Berlin st a v k k 
že preko 1000 delavcev. 4 , Voi -
waerts" naglasa, da se nahaja 
Iierlin na predvečerju velikega 
stavkovnega gibanja. 

Madžarska narodna noša na 
grmadi.. 

V madžarski občini Mezeke-
vezd je prišlo te dni do neobičaj-
nega sežiganja oblek na grmadi. 
ilezuLti a* tem kraju so ostro nas* > 
pili zoper narodno nošo sdljakov, 
katere so pregovorili, da so izro-
čili plamenom vse svoje narodne 
noše. Prebivalstvo je ve.č dni za-
poredoma nctsiilo na ojre-nj svoj-
dragocene obleke. -Sele, ko je bilo 
te orgij« konee. so oblasti doznalc 
za pc-tstcpatnje jezuitov, ki se bod') 
sedaj morali zagovarjati pred so-
diščem radi uničevanja narodne 
starine. 

V smrt zaradi prepira z ljubico. 
Xa Dunaju se je te dni u-strelil 

30-lottui elektrotehnik Rudolf I>e-
voti. doma iz Gratlea. Devoti je 
bil ločen od svoje žene in je lju-
brmkovafi z neko dr. žensko. Ker 
"***•* j f z njo spri. si je pognal kro 
glo v glavo in je 0>tal na nie^tu 
ni rtov. 
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Ustava Združerkih držav pred-
pisuje, da se mora vršiti vsakih 
deset let ljucUko štetje, na teme-
lju katerega se izvrši nato novo 
razporedbo okrajev v svrho zako-
nodajnega zastopstva naroda, po-
navadi v duhu vladajoče stranke. 
Tako ljudsko štetje je velikansko 
podjetje, kajti poleg nadzorni-
kov, uradnikov in združenih u 
službene e v, je zaposleno pri teia 
nič manj kot 87.000 števcev. Prvo 
ljudsko štetje se je vršilo leta 
1790 in zadnje, štirinajsto, leta 
1920. 

Tekom tekočega leta se ho vrši-
lo ljudsko štetje v državi New 
York, pod nadzorstvom državne 
tajnice Mrs. Florence Knapp in 
ker bo to štetje izvanredno obsež-
no in nataaično. je bilo dovoljenih 
v ta namen $1.200.000. Denar bo-
do dobili seveda ljudje, ki se drže 
političnih jasli. Izid ljudskejra 
štetja bo brez dvoma skrajno za-
nimiv glede narasta prebivalstva 
najbolj obljudene države v Uniji 
izza prvega ljudskega štetja lota 
1786. 

Prvo ljudsko strtje v državi, tri 
leta po zaključeni vojni za neod-
visnost. je odredil genral Schuy-
ler. I gotovilo se je. da je živelo 
takrat v državi New York manj 
kot 238.000 ljudi, nevključno In-
dijance. 

Že večkrat smo culi, zakaj jt 
postal Albany aržavno glavno 
mesto in zakaj niso sedeža držav-
ne vlade postavili v Bronx ali 
kam drupam. To se je zgodilo ra 
d: teg-a. ker je bil Albany v onem 
Času največji okraj države. Ljud-
sko štetje izza leta 17S6. je ugoto-
vilo, da ima Albany okraj več kot 
72.C00 prebivalcev, takratni maPi 
New York pa le 26.000. Celo Du-
chess County, kjer lahko kupite 
zapuščeno farmo za kos kruha, je 
bil takrat bolj obljuden kot pa 
New York, kajti štel je več kot 
32.000 prebivalcev. 

Ob času prvega Jjud>&ega štet-
ja v državi New York, jo bil fJe-
orge Clinton governer. Številke 
je sestavil Henry Glenn, ki ni i-
mcl na razpolago nobenega račun 
ske<ra stroja ter je pisal z gosjim 
peresom ter sušil črnilo s peskom, 
kajti pivnik se je pojavil šele pert-
deset let pozneje. Od onega časa 
naprej je naraslo prebivalstvo 
dežele na več kot deset milijonov 
in več 'kot polovica tega prirast-
ka pripada izključno le Velike-
mu New Yorku. 

Tekom prvega ljudskega štetja 
je imela država 112,000 moških 
prebivalcev in 107.000 ženskih. V 
poročilu se omenja tudi "črne su-
žnje" in sieer 9.">00 moških in 
9300 ženskih. 

Številni okraji, kjer so danes 
proevitajoee »o poljedelske obči-
ne. niso spfloh zaznamovani v do-
tičnih zapiskih, kajti ti okraji so 

MOLITVENIKI: 
Duša popolna 1. 
Marija Varhinja: 

v platno vezano .70 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Rajski glasovi: 
v platno vezano .70 
v fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura: 
fino v platno vezano, z debeli-
mi črkami .90 
v usnje vezano 1.60 

ANGLEŠKI MOLIT V JSN1K1: 
(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .30 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 1.10 

Key of Heaven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano 1.20 

(ZA ODRASLE.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje vezano 1.50 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 1.30 
Ave M&ria: 

v fino usnje vezano 1.40 

P O U Č N E K N J I G E : 
Angleško-slovenski slovar 

(Dr. Kern) 5.00 
Angeljska služba ali nauk kako naj 

se k sv. maši streže .10 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Govedoreja .75 
Domači zdravnik po Kneippu 1.25 
Domači živinozdravnik 1.25 
Jugoslavija, Melik 1 zvezek 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako •se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju 50 
Katekizem (veliki) 40 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
Nemško angleški tolmač 60 
Največji spisovnik ljubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini 60 
Najboljša slovenska kuharica z mno-

gimi slikami, obsega 668 strani 5.00 
Naša zdravila 50 
Nemško slovenski besednjak Wolf-

Cigale, 2 knjigi trd. vez 7.00 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 30 
2 del 30 

Pravila za oliko 65 
Psihične motnje na alkoholski pod-

lagi .75 
Praktični računar ali hitri računar .75 
Praktični sadjar trd. vez 3.00 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk 35 
Sadno vino .50 
Slovensko-nemški besednjak Wolf-

Peteršnik 2 knjigi 10.00 
Slvensko-angleška slovnica, s slovar-

jem, trdo vezana 1.50 
Slovenska slovnica za sredne šole, 

(Breznik) 1.— 
Slovensko-italjanski in Italj.-slov. 

slovar 1.00 
Slovensko-nemški in nemško-sloven-

ski slovar 50 
Slovenska narodna mladina 1.— 
Spretna kuharica (trdo vezana).. . . 1.45 
Umni čebelar 1.— 
Umni kmetovalec ali splošni poduk, 

kako obdelovati in izboljšati polje .30 
Vošilna knjižica 50 
Veliki slovenski spisovnik raznih 

pisem. Trdo vezano 1.80 
Veliki Vsevedež 80 
Zgodovina S. H. S., Melik 

1. zvezek .45 
2. zvezek 1. in 2. snopič 70 

R A Z N E P O V E S T I I N R O M A N I : 
Amerika in Amerikanci. Popis slo-

venskih naselbin v Ameriki. — 
knjiga vsebuje 608 strani,v pla-
tno vezana 3.— 

Andrej Hofer 50 
Boy, roman trd. vez .80 
Beneška vedeževalka .35 
Belgrajski biser .35 
Beii rojaki, trdo vezano 1.00 
Balkanska Turška vojska « .80 
Burska vojska .40 
Bilke (Marija Kmetova) .25 
Cvetke .25 
Črni panter .65 
Ciganova osveta .35 
Čas je zlato 30 

predstavljali 
janeev. 

divja lovišča Indi-

Roparski napad na avtomobil. 
YT bližini Aten so napadli ropar-

ji avtomobil, v katere mso se pe-
ljali Štiri ameriški in en angleški 
dijak, ki posečajo arheološko šo-
lo v Atenah. Roparji so smrtno 
nevarno ranili enega ameriškega 
dijaka. Vse potnike so izropaSl:. 
Grška vlada se je zaradi tega na-
pada oprostila pri angleškem in 
ameriškem poslaniku. 

Eksplozija v Hamburgu 
ubila sedem ljudi. 

BERLIN, Nemčija, 25. marca. 
V poročilih iz Hamburga se gla-
si. da je bilo vxlfed eksplozije na 
petrolejskem pamtiku "Saturn" 
ubitih sedem ljudi, dočim so bili 
trije težko poškodovani. Eksplo-
ziij. ki je bila talko močna, da so 
prileteli kosi razbite ladje iz pri-
stanišča na ulice mesta, je sledil 
požar. 

ALI VESTE, — 
da jo bil Janez Kristan, ki je bil ob-
rnjen v Ljubljani iftKtran umora na 
vislice. pomUodfen v dosmrtno ječo? 
Ali veste, d* kadilci, ki žele dober 
tnrKkl tobak po zmerni ceni. kupujejo 
Helmer. ker so napravljene Iz čistega 
tnr*kej3i tobaka, in turški tobak Je 

Dedek je pravil. Marinka in ikra-
teljčki .40 

Elizabeta .35 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . .45 
Fran Baron Trenk .35 
Farovška kuharica 75 
Filozofska zgodba 60 
Fra Diavolo ' .50 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Godčevski katekizem .25 
Golem, roman .70 
Gentleman vlomilec, trdo vezano . . . 1.20 
Gadje gnjezdo, povest iz dni trplje-

nja in nad, trda vtez. 75 
Hadši Murat, trda vez. 80 
Hedvika 35 
Helena (Kmetova) .40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano .60 
Iz dobe punta in bojev 50 
Is modernega sveta, trda vez 1.40 

Jos. Jurčič, spisi: 
Sosedov sin .40 
5. zv. Sosedov sin. Sin kmečkega 
cesarja itd. Broširano .75 
Trdo vezano 1.00 
6. zv. Dr. Zober, roman, Tugom-
mer, tragedija v 5. dejanjih, bro-
širano 75 
Trdo vezano 1.00 

Karmen, trdo vez .40 
broširano 30 

Krivec, roman, trd. vez 75 
Kralj zlate reke ali Črna brada 45 
Kraljica mučenica, trd. vez 80 
Kazaki, povest iz Ruskega 70 
Kraljevi vitez (Zevacco) vez 1.00 
Kresalo duhov 70 
Kraljevič in berač .25 
Kuhinja pri kraljici g. nožici, franco-

ski roman 40 
Ludovika Beozija .25 
Ljubice Habsburžanov .40 

Levstikovi zbrani spisi: 
1. zv. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonet je — Romance, balade in le-
gende — Tolmač 70 
2. z v. Otročje igre v p^sencah — 
Različne poezije — Zabavi jiee in 
pušice — Ježa na Parnas — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač 70 
3. zv. Povesti in potopisi 70 
4. z v. Kritike in znanstvene raz-
prave. 70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju 70 

Ljudska knjižnica: 

1. in 2. zvez. Znamenje štirih 
trdo vezana 1.00 
2. zv. Darovana. Zgodovinka 
povest 50 
3. zv. Jernač Zmagovae. — Med 
plazovi 50 
4. zv. Malo življenje 65 
5. zv. Zadnja kmečka vojska . . . .75 
7. z v. Prihajae 60 
9. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 60 
10. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 60 
11. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 60 
12. z v. Iz dnevnika malega pored-
neneža, trdo vezano 60 
14. zv. Ljubljanske slike. — 
(Brencelj) 60 
15. zv. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja 60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
kih dogodkih 60 

Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti 
Trdo vezano 1.00 

Mimo življenja, trda vez 1.— 
Mimo življenja, broširano 80 
Mladih zanikernežov lastni životopis .75 
Mrtvo mesto 70 
Mrtvi Gostač 35 
Materina žrtev 80 
Musolino .40 
Mali Klatež .70 
Mesija .30 
Mirko Pošten j akovič 30 
Marjetica .70 
Mož z raztrgano dušo. Drama na mor-

ju. (Meško) ^ 1,— 
Malenkosti (Ivan Albrecht) .25 
Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-

vensko mladino .25 
Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira .40 
Naša Ančka .35 
Naša vas, 1. del, 14 povesti .90 
Naša Vas, n . del, 9 pov .90 
Nova Erotika, trd. vez. .70 
Nača leta, trda ves. .66 
Naša leta. broširano .45 
Na Indijskih otokih 50 
Naseljenci .30 
Novele in črtice .90 
Na Preriji . . .7 .30 
Nihilist .40 

Narodne pripovedke za mladino: 

- najboljši, tobek na svetu za cigarete- Duhovni.. boj 

3. zvezek 86 
4. zvezek .40 

Cvetina Borograjska £ 0 Na krvavih poljanah. Trpljenje in 
Čarovnica starega grada J6 j strahote z bojnih pohodov bivše-
Doli z orožjem .60 j ga slovenskega polka . 160 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Me*- narodna WhUotaka-

ko) jfiO, 
Dolga roka JBD <hrfto«I»T J * 
Devica Orleanska - .50 Spis je .35 

.36 jjO - Krvna osveta . « «.« • JL« • • 

General Lavdon A .70 
Napoleon L 1.— 
Babica 1.20 
V gorskem zakotju .35 
Za kruhom .36 
Z ongjem in mečem 3.— 
Grška Mitologija, 2 knjigi . .1 1.40 
Kranjske čebelice, poezije . . . . . .35 
Obiski. (Cankar). Trdo vezano ž i a H ! 
Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka . . 2h 
Ob tihih večerih, trda ves. .90 
Petelinov Janez 96 
Pesmi v prozi, trdo ve«. .70 
Prigodbe čebelice Maje trda vez... 1.00 
Pabirki in Roža (Albrecht) 25 
Pasti in zanke, ^^"V^fllni roman . . .35 
Pariški zlatar 35 
Pod krivo jelko. Povest iz časov Bo-

ko vnjače v na Kranjskem 50 
Poslednji Mehikanec .30 
Pravljice H. Maj ar .30 
Povesti, Berač s stopnjic pri sv. Rokn 
Požigalec .25 
Praprečanove zgodbe .25 
Patria, povesti iz irske junaške dobe .30 
Predtržani, Prešern in drugi svet-

niki v gramofonu .25 
Pet tednov v zrakoplovu. Trd. vez. 1.50 
Pol litra vipavca 30 
Plice selivke, trda vez. 75 
?ikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto .35 
Pravljice in pripovedke za mladino. 

izvesek 40 
2. zvezek 40 

Pegan in Lambergar 70 
Rabi ji, trda vez 75 
Razkrinkani Habsburžani (Larish) . . .35 
Revolucija na Portugalskem 30 
Kinaldo Binaldini 50 
Slovenski šaljivec 40 
Slovanska knjižnica. Zbrani spisi, 

vsebuje 10 povesti 60 
Snneški invalid 35 
Skozi širno Indijo 50 
Sanjska knjiga Arabska 1.50 
Sanjska knjiga, nova velika 90 
Sanjska knjiga, srednja 35 
Spake, humoreske, trda vez 90 
Strelec 30 
Strahote vojne 50 
Stezosledec 30 
Sveta Genovefa 50 
Sveta noč, zanimive pripovedke . . . .30 
Strup iz Judeje 75 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev 30 
Svitanje (Govekar), vez 1.20 
Šopek, samotarke (Komanova) vez. .50 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notburga 35 
Sredozimci, Sorosa Jerica (Bohnije) .30 

SPISI KRIŠTOFA ŠMIDA: 

1. zv. Poznava Boga 30 
3. zv. Pridni Janezek in Hudobni 
Mihec 30 
7. zv. Jagnje 30 

.8. zv. Pirhi 30 
13. zv. Sveti večer .30 
14. zv. Povodenj 30 
15. zv. Pavlina 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 
Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado Murnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broš 50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 35 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broš. .50 
Št. 5. Fran Milčiski: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utva, 
111 str., broš 35 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broe .35 
Št. 12. Fran Milčinski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolaj evna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Englis: Denar, na-
rodno-gospodaraki spis, poslove-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
Št. 15. Edmond in Jules de Gon 
court: Renee Mauperin, roman, 
prevel P. V. B., 239 str., broi. . . .45 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., .broš. .45 
Št: 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str .30 
Št. 18. JarosL Vrehlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju; poslovenil 
dr. Fr. Bradač. 47 str., broi .25 
Št. 19. Gerhart Hauptmazm: Po-

topljeni zvon, dramatska bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broi. 

Št. 20. Jul. Zeyer: Gompača in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češčine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broš , 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, II., 73 str., 
brc« .25 
Št. 22. L. N. Tolstoj: Kreutzerje-
va sonata, roman, poslov. Fran 
Pogačnik, 136 str., btoš 50 
Št, 23. Sophokles: Antigone, žalna 
igra, poslov. C. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. E. L. Bulwer; Poslednji 
dnevi Pompejev, I. del. 355 str., 
broš., so 
Št. 26. L. Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str br. .35 
Št. 27. Fran Erjavec: Brezposle-
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš 35 

Št. 29. F. H. Burroughs: Tarzan 
sin opice, roman, 304 strani.. .85 
št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna z 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš 50 
Št. 36. Ksaver Meško: Listki, 
144 str., 65 

Spilmanove pripovedke: 

zv. Maron, kreanski deček iz Li-
banona 25 

3. zv. Marijina otroka, povest iz kav-
kaških gora 25 

4. z v. Praški judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega ... 30 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega 25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 30 
13. zv Boj in zmaga, povest 30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. zv. Angelj sužnjev. Braziljska 

povest 25 
16. zv. Zlatokopi. Povest 30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo 30 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišja, 

narjev 30 
19. zv. Mlada mornarja. Povest .30 
Tatič, Bevk, trd. vez 75 
Tri povesti 35 
Tunel, trda vez 1.00 
Turki pred Dunajem 60 
Trenutki oddiha 40 

Vesele povesti 30 
Vera (Waldova) broš 35 
Višnjeva repatica (Levslik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagore 
broš 60 

Irdo vezano 75 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino . 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 25 
Zgodba NapoL huzarja vez. 1.60 
Zmisel smrti 60 
Zadni dnevi nesrečnega kralja 60 
Zadna pravda 50 
Zmaj iz Bo3ne .80 
Zlatarjevo Zlato 1.00 

Zločin v Orčivalu, broš 75 
Za miljoni, 65 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in konec gospodične Pavle .35 
Zgodovinske anekdoti 30 

Zbirka slovenskih povesti: 

1. zv. Vojnomir ali poganstvo 35 
2. zv. Hudo brezdno 35 
3. zv. Vesele povesti 35 
4. zv. Povesti in slike 35 
5. zv. Študent naj bo. Naš vsakdanji 

kruh 

Zbrani spisi za mladino (Gangl): 

1. zv. trdo vezano. Vsebuje 15 pove-
sti 

2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pes-
mi 

3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-
sti 

4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-
sti 

5. zv., trdo vezano. Vinski brat 

.66 

.50 

.50 

.50 

.5C 

.50 

Cyrarfo de Bergerac. Hoerična kome-,. . 
dija v 5 dejanjih. Trdo vezano 1.70 

Divji lovec. Narodni igrokaz s petjem 
v 4 dejanjih 5® 

Eda, drama v štirih dejanjih 
Hlapec Jernej, v 9 slikah 5« 
Krivoprisežnik. Narodna igra s petjem 

v 3 dejanjih 35] 
Mati, Meško, tri dejanja 701 
Marta, Semenj v Richmondn 4 deja-

nja .301 
Starinarica. Veseloigra v 1 dejanju .30l 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah.. .301 
Sovražn k žensk, enodejanka, 35j 
Poljub, v dveh dejanjih 30 
Tončkove sanje na Miklavšev večer. 
Mladinska igra s petjem v 3 dejanjih .60 

njih 60! 
R. U. R. drama v 3 dejanjih s pred-

igro (Čapek) vez 45i 
Revizor, 5 dejanj trda vezana 75; 
Ujetnik carevine, veseloigra v 2 

janjih 30f 
Veronika Deseniška, trda vez 1.50 
Za križ in svobodo, igrokaz v 5 deja-

njih 35 

Ljudski oder: 

3. zv. Miklova zala, 5 dejanj 70 
4. zv. Tihotapec, 5 dejanj 60 
5. z v. Po 12 letih, 4 dejanja 60 

Zbirka ljudskih iger. 

3. snopič. Mlin pod zemljo. Sv. Neža, 
Sanje 6CI 

9. snopič. Na Betlehemskem po-
ljanah. Kazen ne izostane. Oče-
tova kletev, Čašica kave 3C 

12. snopič. Izgubljen sin, V. ječi, pa-
stirici in kralji, Ljudmila, — 
Planšarica 3Cj 

13. snopič. Vestalka, Smrt Marije De-
vice, Marijin otrok 3^ 

14. snopič. Junaška deklica. Sv. Boš-
tjan, Materin blagoslov 30 

15. snopič. Turki pred Dunajem, Fa-
bjola in Neža 30 

20. snopič. Sv. Just; Ljubezen Mariji-
nega otroka 30i 

PESMI IN POEZIJE: 

Balade in romance (Aškrc, trdo vez. 1.25 
broširano 80 

Bob za mladi zob, trda vez 40 
Gregorčič, poezije trda vez 75 
Gregorčičeve zbrane pesmi s sliko . . .40 
Ko so cvele rože, trda vez 60 
Godec; Pored narodnih pravljic o 

Vrbkem jezeru. (A. Funtek) 
Trdo vezano 75 

Moje obzorje (Gangl) 1.25 
Marcic (Gruden) broš 30 
Narodna pesmarica. Zbirka najbolj 

priljubljenih narodnih in drugih 
pesmi 40 

Primorske pesmi (Gruden) vez 35p 
Pohorske poti (Glaser) broš 30^ 
Slutne (Albreht) broš 30i 
Pesmi Ivan Zormana. 

Originalne slovenske pesmi in 
prevodi znanih slovenskih pesmi 
v angleščini 1.2,rJ 

Slovenska narodna lirika. Poezije .5(j 
Sto ugank. (Oton Zupančič). — 

Poezije 5. 
Vijolica. Pesmi za mladost 6 
Zvončki. Zbirka pesnij za slovensko 

mladino. Trdo vezano 9 
Zlat or og, pravljica, trda vez. 6 

P E S M I Z N O T A M I : 

MEŠANI IN MOŠKI ZBORI: 
Priložnostne pesmi (Grum) $1.1 
Slovenski akordi (Adamič) I. zv. . . .7 
Slovenski akordi (Adamič) II. zv. . . .7 
Pomladanski odmevi 4 
Ameriška slovenska lira (Holmer) . . 1.5« 
Orlovske himne (Vodopivec) 1.2: 
10 moških in mešanih zborov (Ada-

mič) 4 
16 jugoslovanskih narodnih pesmi 

(Adamič) 2. zv e 
Dvanajst pesmi I. in II. zv. izdala Gla-

sbena Matica Si 

• . » • • .50 

6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti .50 

Umetniške knjige s slikami za mladino: 

Pepelka; pravljica s slikami 1.60 
Rdeča kapica; pravljica s slikami . . 1.00 
Seguljčica; pravljica s slikami 1.00 
Trnoljčica, pravljica s slikami 1.00 
Knjige za slikanje: 
Mladi •liinii' 7K 
fitlike iz pravljic .76 
Knjige za slikanje dopisnic, popolna 

x barvana in navodilom: 
Mlada greda 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec 1^0 
Za kratek čaa 1.20 
Zaklad za otroka 1.30 

I G R 2 : 
Beneški trgovec. Igrokaz v 5 dejanj jOO 

Borke in ialjivi priaori, eno in 
več dejank 8f 

M i n a solz. 3. enodejanke: Dva sve-
tova. Dedš&na. Trpini 1.00 

Dnevnik. Veseloigra v 3 dejanjih., .30 

MEŠANI ZBORI: 

Planinske II. zv. (Laharnar) 
Trije mešani zbori, izdala Glasbena 

Matica 

MOŠKI ZBORI: 
Veseli Bratci (Pahor) 
Slovenske narodne pesmi (Hubad) 

izdala Glasbena Matica 
Trije moški zbori (Pavčič) izdala Gla-

sbena Matica 
Domovini (Foerster) izdala Glasbena 

Matica 
Narodna nagrobnica (Pavčič) 
Gorski odmevi (Laharnar) 1. zv. 
Gorski odmevi (Laharnar) 2. zv. . . 

Naročilom je priložiti denar, bodi* 
gotovini. Money Order ali poštne zna, 
po 1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino i 
kom an dira jte pismo. 

Ne naročajte knjig, katerih ni v cerj 
Knjige pošiljamo poštnino prosto. 

"GLAS NARODA 
8LOVSNIC PUBLISHING GO. 

8 2 C o r t l a n d t S t . , H e w 
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'̂r. Milčinski: 

Ptički brez gnezda. 
NAJSTAREJŠI GROB V AMERIK! 

(Nadaljevanje.) 

Kocmur je vstal od večerje 
pričel hoditi od stene do stene-. 
"Sramota, ir. take hiše si doma, 
pa če ti kitari umre, da ne »bi niče-
sar dobila! — Ali jf? sploh po po-

le kaj vrišča in smeha poleg, vsi h koncu ploskala tako besno, da 
j so sloneli i okoli lepe gospe Jeraje-jse pesem ponovili. Ko pa se je po-

in fve in njenih dTažestnili pomaga'Jk, iiiavjjanj'.* pričelo, sta odšla, m i ka-
ši dajali natakati sladkomairol ji-
ve trkočme in najpivali svojim pri 
jaznim točajkam, 'ki se niso nera-
de odzivale prevl judnemu pova-

stavah," se je hudovail, " d a ne bi 'bilu, naj pokupijo, kar so natoči-
otrok ničesar dlobil tpo 
Tak testament ne more 
t i ! " 

" K o sem šla od Kožuhove 

starših! j b . Gospe Jerajevi so kar žarela 
obvelja- liea — žarela so ji od obile časti, 

1 ki jo je uživala, od obilega denar 
sem • ja. ki se je stekal pri njej v osre-

premišljala — kaj, če oče sploh d nji blagajni od vseh šotorov, za-
se niso naredili testamenta! Gro- rela so ji nemara tudi od šampanj 
eili so, da ga na rede in da me raz-(ca, ki je talko prijazno šfJegetal p« 
delijo . . . Ali Naiiča je zadnjič nosu, po ustih in grlu in ga je bi-
tako govorila, kakor da ga še ni-
so . . 

lo tako flahko piti. 
Gospod J«'raj je imel za vse ro-

Oe stari umre brez testamen- ; in sojre polno posla. Zdaj je 
ta. je polovica tvoja pozdravljal prihajajoče, zdaj je 

O, Kocmur je poznal postave' ukazoval preulsiavljač mize in je 
In že je snoval prijazne načrte, sam pomagal, zdaj je bil pri pev-

Nanča j<- božji volek, Nanča ni <- h. zdaj pri šotorih, in pot se je 
Kii pospodarstvo. takšni se zapiše km- cedil ž njega, 
kvartir. živež, obleko, vsak teden I 
groš za tobak — in drugega nič ! ' 

Privlekla sta bila s salx> gospod 
sroMpa tudi .sina Milana. Ker pa 

Da le dobiš vsaj polovico! Da n:>ta imela časa vse ž njim pečati, 
so lahko prespimo v hišo! Xante 
so že od križamo. Hiša je na do- ! 

brem kraju . . . prkč-oli bi kako 
bran j ar i jo . . _ Ali pa prost il-no!" 

-"a pra prislonila k Pirčevim. 
Očo Pire je bir dobre volje in 

Podjeten. Na jrlas se je babal. da 
r-i." - zastonj: ženi in Tončku je 

Nenadoma jo razkril, da je baš kupil vsakemu čašo piva, tretja. 
kreniarski obrt tisti, ki ima zanj 
pose!inc sposobnosti. Mici je takoj 

njejrova. je bila torej zastonj. 
Tonček je maral svojo čašo de-

natakarica. on pa bi se pečal n ; lini z Milanom. Za pivo jima ni 
kletarstvom . . . Ali bi za nos vo I 
dii dacarje — njemu ne bi bih 
kos! — Gostilne še ni imel, s sle 
parstvnm pa je že rafčunal! 

Koemurjeva je žalostno zamah 
nila z roko prek oči. "Prazne sa 

•lo nič. ne »prvemu, ne drugemu 
- p vo je prrcnko. Pav" pa sta dru» 

«;.-upremu zavidala pene. Pograjala 
j s".a se in se slednjič pogodila, da 
jih izpije vsak jmdI ; potem pa je 

.•/najdljivi Milan prinesel z dru-
nje! Pri Koemurjevih ni bilo nik-Ve mize prazno čašo. vamjo sta s 
dar nič sreče in je ne bo. zasrtomj tenkim in visokim curkom preli-
vsi računi! Oče nas ne marajo, že vala pivo. tako se jima je posreči-
vedo, zakaj ne! — na testament j lo, da sta Lzpreemnila vse pivo v 
pa ne i>ozabijo, zato bo že skrbe-
la Nanča! Vem — vsak dan ji pri-
ganja . . 

Spravila se je na deito in pomi-
vala jkksokIo in orodje. 

Kocmur je sklonjeno glavo ho-
dil od stene do xtene, Stanko jo 
čepel na ležišču in se jrntral. Vsi 
so molčali. 

Molk je prekinil Stanko. Stan 
naj bi hitro irmrl. preden naredi 
testament — jaz bi mu že poma-
g a l ! " 

" S t a n k o ! " je vzkliknila mati. 
Kocmur je molče z nojro cebnil 
proti fantu in nadaljeval svojo 
hojo. Fant je zaječal. potem so 
bili zopet tihi. 
JI. "Struna" si vpleta nov lovor-

list v venec svoje zgodovine. 
Prišel je težo pričakovani bin-

koštni pondeljek. dan najsijaj-
nejše vrtne veselice pe\*skega dru 
štva " S t r u n o " v čawt vsem bo-
trom, lK>trieam in birmaneem. 
Prišel je slavili dan, a njim vred 
tudi običajni dež. C'uxhio, da je 
vsestransko preudarni gospod 
predsednik pozabil baš na to. da 
o Bin koš tih vsaki k rat dežuje! 
Prenesli >0 torej veselico na slede-
čo nedeljo; namenjena jo bila si-
cer botrom, botrieain in birman-
eem, potemtakem ni imela teden 
kasneje več pravda pomena — 
ali kdo bi bil tako natančen! 

Sledeča nedelja je v polni meri 
izpolnila vanjo stavljene liade.. 
Prinesla je krasno vreme. Kriča-
va reklama, ki sc je bila ves dol-
gi mesec vila po listih kakor mor-
ska kača. je prignala dokaj ljud-
stva na prostrani, z zastavami in 
lampijoni okrašeni vrt. Vroči 
solnonl žarki so uwtvarjafli naju-
godnejše razpoloženje za peneč* 
se in rujno kipeče užitke, ki so jili 
nudile požrtvovalne dame po lič-
nih šotorih, in veličastna misel 

same bele pene. kolikor se ga ni 
razlilo pri prelivanju. Oče Pire. 
v^ak hip pripravljen, da vzgaja, 
jima je nanierjal prepovedati gr-
do ravnanje z božjim darom. Pa 
ko je videl, da posnemajo pri sose 
dnji mizi otroci gospoda deželne 
«ra poslanca zabavno ijrro s pivom 
in se jim gospa mama prijazni* 
smeji, je udušil g a jo in še nekaj 
ponosa se mu je vzbudilo, da je 
njegov sin takšen ptič. 

Ni pa pozabil obsipati Tončka 
7. dragimi zlatimi nauki: "Vidiš. 
Tonček, če bi bil zdajle pri teti. 
pa ne bi bil tukaj. Ali je prav a3l 
ne. da si tukaj ? No. jrlej, kako se 
imaš imenitno! Pri meni se ti bo 
vedno dobro godilo, če boš priden. 
Le ubogati me moraš, drugače — 
ž<? veš! In pridno se učiti! Č"e ml 
ne prneseš domov lepega nazna 
nila — gorje t i ! " 

ThJvo je prijavno kramljaj. «10-
spod Pire s svojim edinorojcem. 
potem je pobral prafcani čaši — on 
n žma sta bila že izpila — in sto-
pil ž njima šotoru, kjer so točili 
pivo; dobil ga je tri čase, tretja 
.je bila zopet zastonj. Pene je po-
snel in jih v dokaz svoje velike 
naklonjenosti podaril dečkoma. 

Gospa Pirčova je imefla na gla-
vi košat klobuk 7: rdečimi poton-
kami. pa ni bila zato nič mlajša. 
Stegovala je vrat in sukala gla-
vo na vse strani, strašno jo je za-
nimalo. ikaki ljudje sede pri dru-
gih mizah in kaj delajo. 

Vkotu vrta je stail oder, odtod 
je zadonela fanfara, klicala je 
pevce k nastopu. Pevci, gospodje 
v črnih suknjah, s četpicami na 
glavi. «0 se počasi rinili med mi-
zami proti odru. sedalo jim j* ne-
kaj radove-dnejšega občinstva. 

"Hola. peli bodo . " je rekel Mi-
lan. "po jdiva «gledait,I" Oče Pire 
jima je blagohotno dovolil in ju 

lo ju je, stiskati še po ostalem vt-
selienem prostoru. 

Vit je bil ograjen z živo mejo. 
Zunaj so postajali radovedneži, 
zla ti ljuba mlad na, stegali so 
vratove in napenjali oči. da uje-
mo skoz gosto zelenje vsaj maj-
hen pogled v veselo vrvenje tam 
;ir*ri. Milan in Tonček sta jih z 
zadovoljno prezirljivostjo merila: 
prijetno ju je ogrevala zavest, da 
stojita notri, oni pa zunaj. In ko 
-e je v kotu, kjer je bila meja 
bolj redka, pri tleh. prikazala gla-
va. očitni začet€lk dečka, ki name-
rava " z u n a j " izpremeaiiti v "no -
tri" , ne da bi plačal vstopnine, 
sta mu oba napovedala boj z eno-
drsnim vzklikom: " A l i ne greš. 
roba lin ! " in ugodni njun strate-
gični položaj bi ju bil gotovo za-
pti'jal v dejanske sovražnosti, da 
se ni dvignila glava na tleh in iz-
javila : " Z a p i k ! " in se izkazala 
ket glava Koemurjevega Stanka. 

Tonček je nemo strmel. Milai 
•• je glasno za'eudil: " J o j ! " ir. 

dr hrohotno d o s t a v i : *• Te bodo! *r 

Stanko pa je z bistrim preudar-
\*r m uporaibil njuno bližino v svo-
;f namene; " Z i d mi dela j ta ! " in 
n poučil, da stopita *predenj in 

Ta pokrijeta nepoklicanim očem. 
ko se je zvijal skoz mejo v vrt 
Njegovemu zgledu je hotel slediti 
še drug nadebudnik; ali «čim je 
r«l Stanko v vrtu. že je bil tudi 
on prepojen zavc*ti globokega 
nre.pa.la med " z n o t r a j " in " z n 
l ia j" . zarefnčal je nad svojim po-

H-malciTn : " A l i ne greš ! " in mi. 
* i. pretil z e-buto nogo. da je glava 
bar izginila. Stanko se je s preu-
darnim očesom ozrl po vrtu. 
" K a j pa delata?" je vprašal. 

"'Pene sva p i l a / ' je povedal 
Tonček in Milan je razložil po 
drobnostii tega važnega njunega 
nočetja. 

Stanko je z rokaana v žepih po-
slušal ^ieito pripovedovanje mlaj-
ših tovarišev, potem pa izrazil 
svojo strokovnjaško mnenje: " P i 
vo s:e najlejiša speni." je rekel, 
"ako ga vzameš p oži r elk v u~i a in 
za skoz zoibe zopet nazaj štrkneš 
v čašo. Toda piva ne maram." je 
dostavil, " j e pregrenko. imam 
ra iši A'ino." 

Sli so najirej proti šotorom. 
Ilej. sladčace! Milanu in Tonč-

ku so se kar zbirale sline, ko sta 
gledala skladalnice okusnih do-
brot vsake vrste, oblike iu barve. 
^Ilad gospod z narodnim znakom 
; c je gugal «pred bogato obloženo 
mizo. sjmijcea se gospodična v be 
li obleki z makovim cvetom v la-
eh mu je naita/kala nekaj rjave 

ga v majhen kozarček. Gospod je 
zamlžal in Lzpil — menda ni bilo 
posebno dobro, ker je stresel gla-
vo in zaihrkal. fkaizal pa je le: 
" S e enkrat ! " Druga nič manj 1 ju 
bezniva gospodična mu je ponudi-
la sladkarij, pa jih je odklonil 
vljudno utemeljitvijo: "Sitn 
bodi, ka^ka! Take reči so le za ba-
bnice in za otroča je ! " 

Stanko je preudaril jioložaj. S 
strumnim korakom je stopil pred 
^reč-nega gospoda meti prelepima 
gospodičnama in ga z rokama ob 
boku in z očmi. uprtimi vanj. po 
zdravil: " N a adar ! " Potem je 
obstal nepremičen kakor .kip, le z 
ušesi je migal. Zastran miganja z 
ušesi je 'bil Stanko prvi v vsem 
razredu in gospod in gospodični 
so prasnili v glasen smeh. Zdbj je 

knvih spisov je zelo veliko: nje-
gova dela pa imajo v zadnjih letih 
na žalost le prigodniški značaj. 

UNMTOOOO A UMDIRWeOB, H. V. 
Pred kratkim so zasledili na peščinera obronku v južni Neradi 

grob. o katerem domnevajo, da je star najmanj d«s?t tisoc- I t. 
Poleg okostnjaka v grobu ? se nahajali dve lončeni posodi. 

FRANCOSKO-NEMŠKI TRGOVSKI SPORAZUM 

m 
Pariz. 11. marca. — Po štirih 
csičaib nap rnih pogajanj sta 

>(' francoska in nemška delegaci-
ja pod predsedstvom Raynaldyja 
sa-?tala. Ce ne na^tmpi kaka nepri-
5akov«?na ovira, pride še* pred 
kc neean marca do provizorieiie ea 
rinske konveneije. Dokler se ne 
sklene med Francijo in Nemčijo 
lefinitivna trgovska pogodba, bo 
a izmenjava podpisov značila ofi 

"ijelno obsiovo gospodarskega so-
delovanja, prekinjena 'leta 1914.. 
n začetek nove ere mirovne tek-
me. Da je prišlo dotlej, je bilo 
reba čakati celih pet let. 

Tekom teh rie.tih let je morala 
( lnl-ija v smislu versa illske 1111-

orne pogodbe dovoliti vsem za ( S v l l a i b e n i s k i s a t ? r i 5 l l i 

r.zr.iikom položaj najbolj favori 

gospoda predsednika Jeraja. da spremil s potrebami nauki-— in 
je vsaka tretja čaša zastonj, je 
nad vse pričakovanje pospeševala 
promet — po vesoljnem vrtu se 
je neznansko hitro širila neprisi-
ljena dobra volja, ki je niti pet-
je " S t r u n e " ni moglo greniti. 

Gospa Jerajeva je kraljevala t 
Šampanjskem »paviljonu, odeta \ 
okusno novo "belo obleko, v laseh 
sta se ji zarila dva velika makova 
cveta. NarjodHčnejsa družba se je 
zbirala pri njenem pavriljonu. 
Neizogibni gokpod deželni posla-
nec, deputacija mestnih sveto-
valcev, ki so morali priti, da 
pokažejo svojim zavednim volil-
eem. lahkoživa petrftmi gospoda, 

sta ^a. Prerila .sta se do odra in 
tam najprej občudovala gospoda, 
ki je imel kpjjp not v rokah in je 
vprl kakor je(?ihar in se jezil, kje 
ie F |ačnik. Klicali s'o ga in iskali 
in ko so ga našli, gospoda Frtač 
uka. so začeli pefti. 

Milan in Tonček sta se usedla 
na rob odra in ker sta prišla pet-
ie gledat in ne pasfkisat. sta SC Z3 
bavala izborno. .Tesrhar je vodil 
petje z rokama in nogama, "tirdi 
Kinerjal je vm^s. Najbolj se je na-
čenjal gospod FVtačnik: stresal 
fe grivo, kadar je pa dal rz sebe 
vifenok glas. je stopil na prste in 
pogledal kar 3. l»elim. Bilo je pre 

ki ji je ysaika »jbava, da je cej lepo in sta Milan in Tonček 

Stanko opustil vojaško stojo in 
je z onim mehkužnim, tožečim gla 
som. ki je značilen za ljubljanske 
srajce, ogovoril gospoda: " D a j 
te no. gospod, in mi kupite tis*o 
le torto, ki je sami ne marate!" 

(Nadaljevanje sledi.) 

spodarako nujnof-t solidarnosti 
preko vseih ovir m sovraštva po-
litične narave. 

Tako je upati, da bo navzlic 
vsem zakasnitvam in še možnim 
kiizam prišlo do sporazuma in da 
bo sedanja ipogod'ba le uvod v go 
spodarsko zbližanje. iz katerega 
izide na 'koncil koncev resnično 
pomirjanje ali pa — bo Ic'I-a voj-
na. 

Milijardni tat na Dunaju. 
Dumajski draguljarji so zadnji 

čr > ponovno opazili, da jim odna-j 
ša predmete nt k", m ž. ki ;o v. .*•- ' 
krat prihajal v njihove trgovini | 
U r ? ' vs^'«j dal i>redlužiti kako 
hog. to a!rLrko dragih kamno\.| 
Kupil je redkokdaj kaj. navadno j 
je le izmaiknil. kar se mu je vide-1 
!> najprijetniejše. Draguljarji 111-• 
>0 mogli priti njegovim spretnim j 
krajam do\go v okom. Šele zadnje! 
dni jim jo posrečilo založiti 1 
ptička 'pri kaznivem dejanju Pri' 
tej priliki >*e je izkazalo da se pi-
^ tat Alojzij Weiss in da je po 
poklicu 'pekovski ]>omoenik Do-' 
slej je nakradfil pri draguljarjih 
na eno milijaido avstrijskih kron 
raznih predmetov. 

Ruska plesalka Pavlova se omoži^ 
in zapusti oder. 

Sla.vnoznana litska pl^salkn j 
Pavlova se oir.eži iu je sklenila • 
zapustiti oilcc* za vedno. To svojo ' 
odločitev ntomcliuje s tem. da 
mora vsaka omožena ženska prr 
pada<ti samio menili možu. kameri 
• 111 a pravico do vseli njenMi draže-j 
sti. Nastopati na odru kot omože 
na ženska je po njeni sodbi no 
r.:oralno in nedopustno. 

G L E J T E ! 
C S A G O D B A V A Š E D O M O -

M O V I N E V V A Š E M D O M U 

ARAKDU AVERCENKO 
UMRL 

VELIKONOČNE 
DENARNE 

POSILJATVE 
prišle bodo še pravočasno v roko 
prejemnikov, ako jih puhtite na 
kazati potom — 

Smrt v ognju. 
V nolek je zgorela v drvarnici 

ki se nahaja za njenim domem 
na Oakfueki Ave., Katarina Li-
ska, satra 37 let- Ko so jo našli, 
je bilo njeno truplo napol na 
prostem ter je raizvkLno, da jo je 
dohitela smrt, ko si je nesreenica 
pomagala skozi ozka vrata na 
prosto. 

jZapušČa moža in troje otrok. 

zirane države. Vrh tega se je ob-
c^ala. da ne bo zapirala svojih 

mej alza jko-loreiiskim proizvo-
Icm. Ta fpeeijiJmi režni je pote-
kel 10. januarja in Nemčija torej 

i hotela.preurediti nobenrh 110 
ih obvezno »ti. <11 k!er r.i dosegla 
opet svoje go:-pod'arske suvorr-
i-Cr-ti in popolne svobode akcije. 

Tako je po 10. januarju orišln v 
prijeten položaj, »la je mogla koi 
nopolnoma enaka s<->ti za zeleno 
mizo s svojo prejšnjo sovražnico. 

ProvizoriLGitt sporazum, pred 
katerega sklepom se nahajamo, 
zaključuje prisilni režim, ki je od 

lt>71. naiprcj veljal v nemsko-
francoskih trgovinskih odnošajih. 
Na mesto večnega robovanja. ki 
ea je frankfurtska pogodba vsili-
la Franciji 111 začasnih omejitev, 
ki jih je versajski mir naj ožil 
Nemčiji, se a* piv it" uveljavlja na-
•( lo svobodnega sodelovanja in 

p ro-t ra zvoj naravnih gospodar-
skih sil. To je velik uspeh za Nem 
eijo. ki je ponovno dosegla vso 
svojo ekspanzsivno -ilo. katere in-
lustrija je v polnem teku in ki ho 
če povsod novih tržišč. Ta izid pa 
pomeni tudi izgled miru za Fran-
eijo. ki hoT-e zlorabljati svoje zma 
cro in ki upa s t<« politiko medso-
bojnega popuščanja priti do traj-
nega sporazuma s svojo nevarno 
-ose d o. Končno pa je tudi velik 
korak k gospodatrlski povzdigi 
Evrope. 

Seveda gre tokrat šele za zača-
sen arautžman, veiljaven za dobo 9 
mesecev in izdelala defitnitivne tt-
go\>ike pogocibe bo zadrfa še 11a 
velike težkoče. Tmla temelj je 
podan. Nemšika vlada, ki* navzlic 
prigamjanju svojih uitranaciona 
liričnih šepetaicev le s krajne* 
prevklnoisttjo in točko za točko iz-
vaja svoj program, hoče poka za 
ti. da je bolj sposobna kot soeija-
li-ti delovati za mir. Ona želi u-
npavati 'čujecnost E\"rope in si. 
če mogoče, pridobiti zaoipanje za-
padno-evropiskih meščanskih slo 
jcv. da bi mogla v visej tišini pri-
praviti ugoden mednaroden te 
ren za restavracijo monarhije. S 
francoske strani se Herriot im Ra-
ynaldy žurita. da izvedeta nalo-
go. kateri se je Poineare vedno n 
mikal. S tem upata utrdita dana 
šnji režim v Franciji. Glavno vno-
eo pa gotovo igra vpliv industrij-
skih in fma-čroih krogov, ki z ene 
in druge strani priganjajo k za-
ključku sporaiztyna;. Tjoreiifiki 'la-
stniki želeemih nulmrkov in poren 

l-iie 1 '2. marca zjutraj je lunrl 
v praški bolnici na kliniki dra. 

Pi-
satelj Ar kadi j Averčenko. 

P< kojnik je prišel v Prago le-
io-̂  28. januajrja. potem ko se je 
že nekaj časa zdravil v kopališču 
Pod eh rad i radi arterioskleroze. 
Zdravniki so innfi z Averčenkom 
mnogo truda, ker so ga hoteli vse-
kakor ohraniti pri življenju. Ven-
dar ni bilo popularnemu »pisate-
lju nikakor mogoče pomagati. 
Najprej je nastopilo kr varen je v 
želodcu, ki s»- je d:ie 12. marca 
nonovilo < tako t—ti 1 -»_ da j e bo ln ik 
izdihnil v^Ied spbršne oslabelosti. 

Arkadij Timotijevič- Averčen-
ko se je rodil v Sevastopol ju leta 
l^Sl. Roditelji so mu bili trgov-
ci. Po stari tradiciji rodnega do-
ma. je tudi Aikadij pripravljal 
na trgovsko 'kanijero. Toda že v 
zgodn " mladosti je začutil v sebi 
literarno nadarjenost ter se je — 
•ne.-to trgov.stvu — ]»osvettl knji-
ževnosti in publicistiki. 

Imel je veliko srečo. Njegov o-
riginalen talent je bil kmalu pri-
znan. Že z 24 letom je bi! Aver-
čenko v vrstah, znanih ruskih 
književnikov in publicistov. Leta 
l£K){i. je postal popularen v vsej 
Rusiji. Postal je namreč so t rud-
ni k največjih ipe'trograjskih dnev-
nikov in je sodeiloval pri znanem 
huinoiis'tiii-no - satiričnem časopi-
su : : S a t y r i k o a n — Med vojno je 
podvojil svojo produktivnost. Bil 
je uverjen. .da se nahaja ruski na-j 
rod v najtežji dobi svojega življe-
nja. zato se mu je smejal, da ga 
razveseli. Ko je izbruhnila revolu-
cija, je ostavil Averčenko Petro-
grad ter seipodal na ruski jug Tam 
je pisal in tiskal svoje podlistke, 
v katerih je bučail neznosne doma-
Če razmere. Toda ko je plamen 
revolucije nžgal tudi južno Rusi-
jo. se je pisatelj umaknil in podal 
v balkansko državo. Nastanil se 
je v Sofiji, pozneje pa je odšel \ 
Beograd. Od leta 1922. dalje je ži 
vel v Pragi. Od tam se je parkrar 
peljal v Berlin, kjer je nastopal 
kot voditelj svoje male gledaCiške 
skupine. Družba je igrala večino-
ma njegove stvari. Kmalu pa so se 
pokazali" znaki arterioskleroze. 
Lani so se pojavile tpogubne po-
sledice te bolezni najprej na enem 
očesu. Averčenko je prišel delo-
ma ob vid. ;kar pa mu ni vzelo pri 
rodne veselotsti. Bil je -kljuib temu 
radosten, podjeten, produktiven, 
in agilen. ter je delal do zadnje-
ga. 

Z Averčenkom je odila v več-
nost najmarkarctnejsa in najpo-

"BRZOJAVNEGA PISMA". 

Stroški za vsako nakazilo 
samo $1.00. 

Cene zmerne. 

Frank Sakser State Bank 

zgornja pristna Victrol? št. 21C 
ter 12 V i eter s'cv pesmi n." re-
kcrc*ih. 5 :lb:rnirv ra reke -dp. 
i 00 Victor igel. krtača za re-
korde in obnav'jač. 

POSEBNO ZA VELIKO 
NOČ 

.Krasni konsoSni .fonen̂ af z 
tiahngcnskem ati erehevim 

obodom 
Samo $49.50 

Ncvi Victor Slovenski 
Rekordi 

10 inčev na ofĉ  strar>. 75 centov 
Ji.s« phlrn- I-.nifhp-M:'ry t" lovit h 
77£j7 Strunam ipat-i s k:.t\ir-

icm) 
MilavOcvi sestvi. 

77S93 Sveta Lucija 
Plqriinarica 

f.t., JJaieli-.l. SkrnjaV: 
779*2 Sen a. Sonja — Barit< n 

Ko greiro čez rrorje i» 

i ::!kan Tamouru.vi <Tt hf l̂r:i. 
779i5 S ovanski pl«s 

Cukariška Kolo 
!{.»Verj.-v insTi;nî n'-iln: tercet 
77315 Na poskc'<-

Tar> ska. VulMi 
Lout« k — Math ,\rk<> 

77S16 Urno skakaj. Valček 
Lji:bimtko veselje. ŠoiiS 

rt|ioir.oli:i: lijr. -rnj i p • hili r.ivr.n-
kar i<i*;ilfj»ini li. 'i |"!>i»!;:i za-

»"t t'" sii«-v< :iskih rekordov. 
!».>.»ti jili jV. kutorih r.i !no?n"f 
kupiti «'i-us;<>J. 

r> iš̂ NA N Airo«""iL,A pf: 
SPREJK.MAJO. rri'U : itf jOo 2i\ 
poStnino vsakega rekorda. 

HEW YORK B/BMi 
INSTRUMENT t@L 

TU EAST IR IT. 
HMff uMior* squjarrr 
MewYbrk C i ty 

Pazite se ko okrevate po gripi, 
prehladu in fin. 

Č e se počut . te s ' a b o t n e . ne rvozne in 
i zm u č ene Je to za v a s s v a r i l o . 

V teh slu0;ijih s.- cl<-1>1 novo zdravilo, 
ki delu čudeže, t "e vam ca še ni pre-I-

I pis:il v;».š zdravnik, kar j»-j-lit" do l.jkar-
82 Oortlanat Street New York|narj.i in kupile M. klerje.. lepa zdravi-

I la. ki se imenuje Nuga-Tone. Vživajte 
' r̂a par dni in eudili se beste kako hitro 

.=e vari vrača zdravje in troe. Naši ii-
tatei ji naj zanesljivo poskusijo stekle 
nico \upi-Tono, ker ista je prijetna pri-
prava. ki hitro povrne moč, ojača živce 
iti telo in dela dol.ro kri. Daje oživljajo-
či span< i: na prijeten način resxilira 
želodec in čreva. 

Izrielovatelji Nuge v . tako do-
bro kaj je ista vstaini stf»riii za vas 
v takih slučajih, da prMlijo vso lekar-
narje. d.T Zit njo jr.mfijo in van lxivrni-
in jeiaj, če niste r.ad voljni. '>clejte si 
jamstva n: v-ak'-m paketu. Priporoče-
na. javnčena m napadaj v vseh lekar-
nah. —Adv't. 

Še nekaj iztisov -
Slovensko-Amerikan-

skega Koledarja 
za leto 1925 

imamo v zalogi. Vsebuje 
izvrstno čtivo, krasne sli-
ke in razne druge zanimi-
vosti. 

Stane 40 centov. 
Kdor ga hoče imeci, naj 

ga takoj naroči pri: 
Slovenic Publishing Co. 

82 Cortlandt Street 
New York 

NAZNANILO 
Rojakom v državi Minnesota 

i 
I naznanjamo, da bo vkratkem ob-
iskal nas z a u p n i k Louis Vessel 
iz Gilborta vse slovenske naselbi-
ne v železnem okrožju Minn. Ro-
jak Vess"l jo že naš dolgoletni za-
stopnik in je poobhi.šfčon pobira-
ti naročnino za "Glas Xaroda'\ 
prodajati vsakovrstne knjige naše 

j za^ojre in sploh opravljati v.se v 
naš dflokrojj spadajoče j>o<le. 

Rojakom pra toplo priporočamo 
in jih prosimo, da mu gredo na 
roke. Uprava "Glas Naroda" 

369 Grove Street 

pularnejša osebnost ruske pisatelj 
ski premogovni m a gnat i čutijo go tike emigracije. Število pokojni-

A N T H O N Y BIRK 
HIŠNI IN SOBNI SLIKAR IN DEKORATOR 

Prevzamem vsako v to stroko spadajoče delo. 
ROJAKI, PREDNO ODDASTE DRUGEMU NAROČILO, VPRAŠAJTE 

MENE ZA CENO. 
Ridgewood, Brooklyn, N, Y. 

Telephone: Jefferson 6253 

Posebna ponudba 
našim čitateljem 
Prenovljen! pisalni itroj 
"OLIVE*" $ 2 ( X 

B Btreiico ra slovenske čr-

'OLIVEK' PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI 

Pisat! na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj laS-
Et vsak pil*. Hitrost pisanja dobite i rajo, 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
0 Ctertlandt Strni V«w York, V. T. 
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ROMAN JZ NAPOLEONOVIH VOJN. 

Spisal Rafael Sabatini. — Za Gl. N. poslovenil O. P. 

! DEDINJA OGROMNEGA PREMOŽENJA 

40 (Nadaljevanje.) 

— Kljub temu pa s>o moja msrenja neke vrste dokaz. — je ustra-
jafl Carrutheis, s trdovratnostjo buldoga. Izgledalo se ket da se ho-
če osebno s preti z majorjem Swan in to bi tudi storil, če bi -se mu 
dovolilo govoiili naprej. — Ne morem vi-jeti. da bi se kapitan. Tre-
mayne se nadalje zapletel v. grofom Sainovalom. Kapitan Tremayme 
ima prTvisoko mnenje o disciplini in poveljih ter je najmanj raz-
drazljiv človek kar sem jih kedaj poznal. Tudi ne vrjamem, da bi 
privolil v sestanek s Sainovalom, ne da bi obvestil anene o tem. 

- - Tega ni storil, ker je želel, da ostane stvar .tajna, Yi<pričo 
generalnega povelja, tikaijočega se tlvobojevanja. 

— — Napačna trditev, — je vzkliknil Carruthers, a predsednik ga 
je takoj pokaral. 

Sedel je na svoj stol in obtožitelj je jioklieal prostaka Bates, ki 
je bil na straži v noeil 28., da potrdi pričevanje -seržiinta glade ure. 
ob kateri je dospel jetnik na Monsanto z vozom. 

Po zaslišanju prostaka je objavil major Sawn, da noče predla-
gati nikakih nadaljnili prič, nakar je sedel na svoj stol. Na vpra-
šanje predsednika je izjavil nato kapitan Tremaync, da nima on ni-
kakih prič. 

— V tem if.učaju, major Swan, — je rekel predsednik, — bi 
bilo sodišče veselo, da vas čuje naprej. 

Major Swan je skočil na noge. da nagovori sodišče v imenu 
pravdiMŠtva. cr; • 

Sedemnajsto poglavje. 

GRENKE VODE. 
Major Swan je bil mogoče dober vojak ali pa no. Zgodovina 

molči glede te točke. Preostali rekordi zasedanja sodišča, s katerim 
se pečamo mi, pa kažejo, da je bal vse preje kot nadarjen govor-
nik. Njegov besedni zaklad je bil skrajno omejen m major Car-
ruther je obsodil njegov nastop kot skrajno -1 i." et aut.sk 1. njegov go-
vor kot pust in enoličen. Poverjena mu je bila enostavno sitna na-
loga in moral jo je izpolniti. Storil je to vestno, do skrajnih meja 
svojih zmožnosti, kajti bil je ves:hm človek, kot mora biti vsak 
pravi vojak. Ni pa bilo mogoče pričakovati od njega, da bi se po-
globil v zadevo, kajti ni ga navdajala strast, da uveljavi svoje pre-" 
pričanje ali da pridobi na svojo stran poslušalce, kot delajo to pro-
fesijonafni javni obtežitelji. 

Dejstva saima. enostavno navedena- pa so vendar pomenjala 
veliko nevarnost za jetnika. 

Major Swan je pričel z dekazom motiva. Vršil se je prepir ali 
vsaj pričetek prepira med zamrlim in obtoženim. Zamrli se je kazal 
užaljenim ter je odkrito izjavil, da ne bo ostala afera pri tem. če-
pi a v je bila enkrat prekinjena. Major Swan se je pečal nekaj časa 
z vziok.i tega j>rtij ira. Ti vzroki niso bili nikakor nečastni za obto-
ženega, a rekel je, da je skrajno nesrečno in skoro ironično, če f:e 
je obtoženi zapletel v dvoboj bas raelitega, ker jc branil modro od-
redbo. ki je prepovedovala dvoboje v angleški armadi. 

Rekel je. da se vojno .sodišče ne peča neposredno s tem. Vsbd 
svojega dvoboja se je pregrešil obtoženi proti zadnjemu povel :u 
vrhovnega poveljnika in še prav posebno raelitega, ker se je vršil 
dvoboj brez sekundantov in prte, kar pomenja navadni umor. Ma 
jor Swan je izjavil, da to tudi lahko dokaže. 

Nert duo>t sestanka je bilo treba pripisovati, po njegovem 
mnenju postavi, ki je bila pred kratkim uveljavljena. Stvar, ki bi 
bila vspri«čo znanega značaja kapitana Tramavna popolnoma nera-
zumljiva. je bil, — po njegovem m nt-ir ju. — vspričo obstoječih 
okoliščin povsem jasna. Ker ni mogel kapitan Tremaync najti no-
benega prijatefja, ki bi nastopil zanj, je bil prisiljen odpovedati se 
pričam pri spopadu, kajt.i v takem slučaju bi postale ifosledice spo-
pada znane celemu svetu. — je bil prisiljen izvoje.varti dvoboj na 
tajnem. Iz pričevanja polkovnika firanta ter majorja Carnuthersa 
pa je bilo razvidno, da si je grof Samoval sam želel tega sestanka 
in da j - \ -led tega privolil v 1o. da vrši dvoboj brez prič, krr 
bi ne m"gel biti drugače deležen satisfekcije, katero je L^kaf. 

Govoril je tudi o prostoru, kjer »p je vršil ta seMaaiek ter pri-
znal- da jc v 4cm oziru obdan od skrivnostih Ta skrivnost, . je 
rekel. — pa bi bila še večja, če bi bil kdo drugi kot kapitan Tre-
mavne nasprotnik grofa Samovala. 

Prav posebno pa je povdarjal dejstvo, da je imel kapitan Tre-
maync prost de-1 op na Monsanto ob katerikoli uri. 

Jasno je dokazano, — je izjavil. — da je prišel kapitan Tre-
mayne v dotični 11 < C*i na Monsanto. Sodišču so bili predloženi do-
kazi. da jc prišel kapitan Tremaync na Monsanto z vozom, dva j-
set minut pred dvanajsto in da je klečal pHVig itrupla mrtvega de-
set minut po dvanajsti. Ob i.itcm času je bilo truplo še gorko. kar 
dokazuje, da je komaj izdihnil par trenuttkov pred prihodom Mul-
1 insa in drugih prič. 

I "o bi kapitan Tremaync ne pojasnil tuj zadovoljiv način oko-
liščin svojega bivanja na Monsanto, sredi noči. ne more priti vojno 
sotlščc, na temelju vseh motivov in okoliščin elo nikakega drugega 
prepričanja kot da je kapitan Tremavne kriv smrti grofa Jeronvmo 
de Samoval vsled dvoboja, ki se je vršil na nereden in ne postaven 
iirk'iin. >>lcd česar je bilo dejanje dejanski izpremenjeno v navad-
ili umor. 

Po zaključju svojega govora je sedel major Swan 11a svoj &T«JI 
ter M pričel brisati potno čelo. Iz ozadja, kjer je sedela Ladv O'Moy 
je bdo čuti pritajeno ilitenje. I"na je prijela Mrss Armytage za ro-
ko, ki je bila popolnoma mrzla, a venelar ni razodevala globokega 
razburjenja, ki je navdajalo njeno dušo. 

Kapitan Tremaync je vstal:. da se zagovarja na obdolžitve So-
dišča. Sir Terence je zrl nanj s poglede»m. ki je razodeval velikan-
sko sovraštvo in z'obnest. Kapitan Tremaync se je naravnost ustra-
šil njegovega pogleda ter skušal uganiti misli. Ali je bil obsojen 
že vnaprej in cd svojega najboljšega prijatelja? Prijazni .obraz 
predsednika i>a mu je dal nov pogum. Njegov prijatelj Carruthers 
je zrl nanj z veliko napetostjo. 

Konečno je pričel govoriti. Še preje je razmišljal o svoji obram-
bi ter jo temeljil v glavnem na laž, — kajti resnica*bi bila pogn-
bonosna za Dick But.lerja. 

— Moj ediiii r*lgovor. gospoda, — je rekel. — bo kratek. — 
Domnevam .da ni slučaj proti meni zaključen, vsaj ne na temelju 
doprinršenih dokazov. 

Govoril je gladko in -hladno, s popolno kontrolo samega sebe. 

SAMO 6 D N I PREKO 
x ogromnimi parni ki na olj« 

FRANCE —18» aprila 
PARIS — 25. apr. 

Havre — Pariško pristanišče. 

Kabine tretjega raareda * umivalniki 
in tekočo voda za. 2, 4 ali 6 oseb. 

Francoska kuhinja in pijača. 

cfreneii 
19 STATE ST.. N E W YORK 

all lokalni agentje. 

r e r 
Hretanje parniko* - Shipping New* 

... / / COPYRIGHT.UTiTOKI VIEW CO- NEW YORK 

Pred kratkim jc umrla v San Ma ieo. Cal., Mrs. St. Cyr ter zapu-
stila svoji hčeri, ki je vidite na sliki v krogu svojih o t r o k , de-
set milijonov dolarjev. Ilči je poročena s portugalskim ple-
menitašem Miguelom de Bra tranza. 

NJENA USTCA IN SVET 
Otrok je prav za prav čudna dno. neizprosno, skoro bi dejal!, 

reč. Nikoder ga ni bilo, kar na da nasilno in s terorjem. Mislim, 
•mah se pojavi v stanovanju, pa m-
vede, kakor da je bil od nekdaj 
tukaj. Svoji si neomejeno oblast, 
niti * "pardon!" ne reče in mu mo-
raš biti pokoren. In si mu tudi po-
koren, pa naj si še tako imenitns 
glava, inšpektor ali direktor, gra-
ščak ali general;, pokoren si in tre 
petaš. Pa ti prav za prav nihče ne 
ukazuje, da bodi pokoren. Nego 
si pokoren, ker je večen zakon 
tak. ta za k mi ni nikoder za.pis;m 
in se1 ga ni nihče učil. pa vendar 

aa se temu. kar je uganjala, pra-
vi diktatura proletarijata. Pa ji 
je njena taktika uspela, vse je do 
segla! S kričanjem se sploh pov-
sod vse doseže. 

Največ pa pri starših. Starši so 
sužnji svoje deee. in nele ela so. še 
sladko se jim zdi suženjstvo. In 
čim drobnejša Vje o n ; ' kričava 
stvar v povojcih. bolj hite. da ji 
st reže i o. 

Posebno po noei. 
Poleg nas pod nami. nad nanr 

vse vlada: inšpektorje in d'rek- stanujejo namreč ljudje, lci so si 
torje. graščaiko in generale. ; vtepli v glave, da morajo po noči 

Mlado bitje se zaveda svojega i spati. Pa si domišljajo, da ne m->-
izrednega položaja v hiši in ga rej.> in potem postajajo osebni in 
kruto izkoriir-a. Prav nič ni hva••: r-izžaljivi in pravijo. <la niso z in-
ležno onim. ki mu .pokorno >.lir/ - j m: oženjem, zato. da niso zavez'i 
jo, ne razodeva svoje hvaležnost i j n: poslušati v< ka naše kriČele. Ti 
s primerno esbziniostjo napran; ljudje ne vedo. kaj se -spodobi, in 
svoji okolici. Ka j še! Dere >-!J trkajo na steno in na pod. Taike 
Svoje želje izraža na najhnipiiei-1 trkanje j e jako brezobzirno v d'n 
ši način, ni malo ne Tij>v>števa n • t hi dobi noči. ko bi ljudje radi spa-
kraja in ne časa. In je ta bre::ob-• :i. 
zimost takisto utemeljena v več-
nih zakonih, ki jih mlado bitje r.i 
ne bralo ne culo niti j.il« ne v?. 
Živi pa po njih. Kaikor mi <lr;;<_n 
živimo ]>o njih. pa naj jih vem'' 
ali ne. 

Mislim, ta uvod je do-: i dn1:r 
za uvod in še pn-ecj dober, k i-
ma nek er i ko širših vidikov z njib 
se lahko posname, da ne gre /:> 
plehto in plitvo pravljieo^iiVi de-
tektivsko jiovest. t "m več da j • 
snov kolikor toliko resna in 1i li 
tna. 

Ko je torej naš" d«:ki tee I - -] . 
v četrti MEset.» svoje skromne -.IJ-
rostii. so se mu vse žMje. vsa pri-
zadevanja njegovega telesca Mi-
kala okoli hrane. Pravica do hra-

-di itak hitimo, da nažgemo iIul' 
Dekletce pozna to znamenje in ve . 
uspel i ji je. pa -e tptri tej priči iie-
ha dr«-ri. da ne trati glasu. Lc 
zdaj^i:; zdaj še za-toka v opomin 
b r.i ne vajena lie voljna dolgo 

čakali. Pa je mamica že pokonen 
komaj jo je mala zagledala, že 

pričenja <-niokal i : mam;ea jo vza-
me k sebi, pa bi si siko:-» Izbirali 

•a k. na kateri plati bi pri 

Tako je tor.rj: pravica do lira 
ne ji je poglavitni in temeljna 
pravica vseh pravic. Tedaj je le 
dosledno, da so ji usta kot izvrše-
vd ni organ 1e pravice najvažnej-
ši del telesa, središče vsega njego-
vega ustroja, pa potemtakem tu-

ne je prva in temeljna pravica. k : jdr podlaga vsemu njenemu nadzi-
jo dajejo otroku že pairkrat ome-J vanju. 
njen« večni zakoni. Naše dekletec-j Vsak predmet ji j.- vpošteven 

je posluževalo te pravice d o s ! c - j v razmerju z usti. Ne samo kot 

N A M E R A V A Ž I V E T I S T O L E T 
Ug-eden Pittaburžan. izdelovalec Bolgarskega Želišinega čaja, se bori proti 

bolezni in staresti. Pripoveduje, kako je dosegel uspehe. 
Meseca junija 1913 jo vklclo sle-

(I)aljA prihodnji«.) 

jo 
lerni dan II. H. von St-hlitkn iz r*itts 
burgha obiskovati ugledna pitteburske 
'.rp ovce v njihovih uradih v iloVnjeni 
lelu mesta. Nosil je kovčeg. in covssod so 
za. |H>zdravili z vt-selim smthlajem. Ti 
;nožje so bili njc-g-ovi odjemalci. I'iH so 
»H njegovem "studencu mladosti". F*o-
la'.JSal jim je življenje tc-r izl^^jAul 
zdravstveno stanje njihoviii družin. 

Iz kovčegra je _ Von Schlick p<>tearnil 
Jkatljo t*-r jc» lepo iioboža.!. To je bi!a 
ljejfova tajnost. 

Kje je to dobil? 
To je zf?"dba, katero naj bi si zapomnil 

vsak, ki čita ta Članek. 

Spomladi leta 13S9 sem se seznaril * 
Mr. Borisom Alarokeffom, starim B«j1-
parom. Bil sem jako Ijolan. in Mr. Ma-
rok«-ff je rekel, da mi l>o dal formulo z.-i 
£eliSC-ni zdravilni C*aj. ki gra uiK>ral»ljajo 
Izključno le v njesrovi domovini ter j e 

hil preprietin, da mi bo ju.t na.tr al k 
zdravju. 

"Pripravil vam ga bom.'" je povedal 
Mr. Von Kehlieku. "Sestavljen je iz li-
stov. skorij. korenin. želiSč. cvetlic in 
raznih rastlin, katere je pripravil Stvar-
nik za svoje bolne otroke. TVerojenejra 
se boste l*očuUIi. 3'ostaJi boste nov 
ilovek." 

Zitčel sem pit! Boljpirski Že"i.š<"-ni 
:n danes v svojem 6u letu, se "očutim 
•ako ml;±deBa. k.>t ob 35. U-tu. Mr. Von 
fichlic-k pravi da so mu ljudje, ki so bi-
i bolni leta. in leta. povedali, da. se ču-

tijo za 10 do 30 let mlajše zatem ko so 
sele malo (asa pili Bolgarski ŽeUSčni Čaj. 

Želim, da bi vsaka bolna aH bolehna 
>seba poskuša!« moj Bo'garski Želifidni 
"aj. Vem, da bo prinesel v vase življe-
sje zadovoljstvo in srečo dobrega zdrav-
:a — samo rečem ram, poskusite ga. 

BoTgarski Želišeni Čaj. če ga i»ijete 
vročega, vam hitro pomaga pregnati pre-
ilad ter vas zaščiti proti influenci in 
»1'učnici. 

I'>'jdite k svojemu lekarnarju .še danes 
-o zavoj — rečite. da ga morate imeti— 
ecite. da hočete imeti Bolgarski Že'iščni 
'aj—ne vzemte ponaredbe ali nadomesti-

'a. Vztrajajte, da dobite pristni Bolgar-
ki »l iSčni Čaj. katerega jaz izdelu-
em. To morate imeti. Naprodaj po 
5c in ?1 £5. 

Opomba.—rw»?ti ljudi živi po farmah 
n malih mestih, kjer ni lekarn. Ti ja-

ko potrebujejo to slax*no zdravilo in 
imeti ga morajo. Poslal jim bom ik> pošti 
moje veliko zdravljenje za i>et mesecev 
za »1.25 all bom pa i>oslal COD. Naslo-
vite name: H. H. Von Schllck. Presi 
dent Marvel Products Co., r>ept. X-824. 
Locust Street, Pittsburgh, Pa;—AUv't. 

iraaia 1 Nego meni. da je sploh je-
lro vsake stvari mogfcče spoznati 

in razumeti le jiotom ust. 
Spričo takega Taapoložemja za-

vzema seveda sejalce odl čno me 
.to v njenih simpatijah. Ta)ko -sc 
ma zdi, da ji je scsalce prvo ko j 
za mamico. Kje sem potem sc le 
jaz, daf>i tudi jaz nisem cisto "brez 
vrlin v njenih očeh! Ozirotma \ 
njenih ustih! Toda o tem pozne-
je! 

KoDkor se torej tiče sesalca — 
*e se ji pokaže, že trepeta od ko-
prnenja in nanj preži z rokicami 
:n z odprtiiu gobčkom in pole<r se-
jalca pritiska v usta še roko, ki ji 
jra je prinesla. Sesalce je d ob rt j. 
roka je dobra — kako dobra mo-
ra še le biti oboje wkrupe! 

Z na v duš on jem in vztrajnost jc 
i odi se->Hit tudii uvoje lastne prst-

fie. One dni se je zgodilo, da je v 
neizmerno svoje presenečenje o-
pazila, da ima nogice. Naik! Ali 
jc mogoče? Pa je bilo prvo, da je 
nesla v usta še palec svoje nogice 
in ga pokusila in je njen pogled 
zražal popolno zadovoljstvo. 

Igra se tudi s tratkcem svojega 
oovojca- pri rokaih jd je, in se 
ljim seveda igra tako, da si ga 
maši v usta. Ta igra navadno ta-
ko poteče, da se maila prične da-
v-iti in leti vsa hiša vkupe, >kaj da 
ie. Slednjič se znajde žensko bit-
je. ki je vajeaio otroških običa-
jev, in ji potegne trakec iz gol-
anea. Pa je nesrečno deklotce ta-
coj izopet pripravljeno nadalje-
vati igro s trakcem v isti smeri 
kakor prej in kajpada z istim us-
pehom. 

eJdla bi tudi svojo srajčko, svo-
jo odejieo, zaveso svoje košarice, 
-p'oh vse pofl milini nebom in s<» 
i i usta središče ne le njenega te-
lesnega ustroja, seveda igra tako. 
da si ga maši a- usta. Ta igra na 
vadno tako poteče, da se nima 
-̂ ob in da. so njene rokice Ln nogi-
•e solidno blago: če bi šlo po nje-
nem prizadevanju, da bi nazadnje 
ne <v<talo vefč -kakor sam gobček 
in njegova najbližja okolica. 

Prvo leto je za deco izredno le-
*~o, prvo leto praiznuje deca svoj 
•ojv,*;iii dan vsak me-ce. Pa je do-
ula naša mala za svoj tretji take 
vrste rojstni dan prelepo igrae-
•:o: če sž jo stisnil, je zacvilila, 
sicer pa je bila podobna mački 
n lisici, obema, kar je bilo ob se-
bi ja;ko Kanimiv pojav iz živalske-
ra pri ro d op is ja. Naša mala pa je 
našla še drugo zanimivost igrač-
ce in je bila ta zanimivost zanjo 
orva in poglavitna : muca-lisica 
:e imela šest koncev, vsalk konec 
e je daJl zase \-taikniti v usta : šti-

»•i noge. glavo in rep! Tako je mu-
ea-lisica združevala šest vžitko\ 
* eni o>ebi — take igračke so pri-

merne psrhi naših najmlajših, to 
-i je treha zapomniti! 

Ako bi imela naša mala v tej 
ivoji zgodnji mladosti dar peresa 
n bi popisala svoje dojme, nič 
Iruga-čnega masloA-a jim ne bi mo-
rla dati nego: "Moja usta h? 
;ve't." 

Kar vidi. kar čuti. vse bi prije-
a in v svrho temeljitejsega spo>, 
nanja nesla a- usta. In skuša pn-
ieti ne le •z rokicami, nego hkratu 

nogicami, kadar uiso povite, in 
'ii jedla kar z vsemi štirimi. 

Kadar bere atek noA îne, mala 
Tjazno preži v s\"oji košarici, kdaj 
>ih bo prebral in jih bo za njim 
loHla ona. Atek je hudamulen 
n ji vrže -novine razgrnjene pre-
ko glave iin života. Pa maha de-
kletce da si jih spravi raz oči in v 
ugodnejšo leigp. s tako v<nemo ma-
ha. da se vsa upeha ; potem hiti 11-
živati sladke sadove svojega na-
pora in si v usta tlači novine brez 
ozira na okolnost. od .katere sr 
ptranke. Takšen je ušHok. ki ji 
ga nudijo novine v črjtrte.m niese-

28. marca: 
Olympic, Cherbourg; Paris. Havre; 

Pres. Roosevelt. Cherbourg in Bremen; 
Reliance. Cherbourg in Hamburg; 
Ohio, Cherbourg in Hamburg; Veen-
dam. Boulogne. 

31. marca: 
Stuttgart. Cherbourg ln Bremen. 

1. aprila: 
Mauretania. Cherbourg. 

2. parila: 
Deutschland Boulogne ln Hamburg. 

4. aprila: 
Homeric. Cherbourg; Ascania. Cher-

bourg; Pres. Harding, Cherbourg ln 
Bremen. 
7. apri la: 

Resolute. Cherbourg ln Hamburg; 
Republic. Cherbourg in Bremen. 
8. aprila; 

Aiimtania. Cherbourg; La. Savole. 
Havre. 
9. aprila: 

Zeeiand, Cherbourg In Antwerp: Kt.. 
Clay, Hamburg. 
1 1 . a p r i l a : 

Majestic Cherbourg: Leviathan. 
Cherbourg; Volendam. Boulogne in 
Rotterdam; Conte Verde, Genoa 
Rtchambeaii, Havre. 
14. aprila: 

Martha Washnigton. Trat. 
15. apri la: 

Berengaria, Cherbourg; De Grasje 

Havre; America. Cherbourg in Bre-
men. 
16. aprila: 

Cleveland, Boulogne In Hamburg; 
Pittsburgh, Cherbourg in Antverp; 
Columbus. Cherbourg in Bremen. 
18. aoeila: 

Olympic Cherbourg: France. Hav-
re; George "Washington. Cheibourg in 
Bremen; Orbita, Cherbourg. 
21. aprila: 

Belgenland, Cherbourg in Antwerp. 
22. aprila: 

Mauretania, Cherbourg; fiuffren« 
Havre. ^ 

25. aprlta: 
Paris, Havre; Homeric, Cherbourg; 

Orduna Cherbourg: Pres. Roosevelt. 
Cherbourg ln Bremen. 
28. aprila: 

Lajilaud Cherbourg 
Luetzow, Bremen. 

29. aprila: 
Aquitanla, Cherbourg. 

in Antwerp" 

30. parila: 
Ohio, Cherbourg ln Hamburg; Al-

bert Itailin. Boulogne in Hamburg. 

Cherbourg: Leviathan. 
2. maja: 

M a j e s t i c , 
Cherbourg 
16. mala: 

Paris. F/avre. — S tem parnikem bo 
spremljal potnike uradnik tvrak® 
Frank Sakser State Bank. 

Slovensko Amer. Koledar eu njene starost,i. Pa bi sc tudi on 
knjigah dale utrditi, da jih žre. 

Hudomušni atek sem jaz; ne > - <4 f|OC 
vem, ali je to povedano dovolj j Z3 IBtO I J^i) 
jasno za vsakogar. i | e s k o r o r a z p r o d a i i v k r a t . 

Kadar se tiče moje osebe, raz - i k e m času smo ga prodali več tisoč, 
polaga moja oseba s tremi pre<l-|K d o r g a h o č e i m e t i t n a j ^ t a k o j 

naroči, ker ga je le še par sto iz-
vodov zalogi. Cena s poštnino vred 

40 CENTOV. 

meti, ki so po naiziranju naše ma 
le Brede vrddaie njene pozorao-
sti. Ti so: 

1. Moja dva p^Jca. 
2. Gumbi 11a moji obleki. Pre-

cej j ill .je. pa ji je vsak zase vir 
-?.itika in ni stvar morebiti taka. da 
bi z enim gumbom bili opravljeni 

3. Žepna ura. Kolitkor sem dose-
laj im-l časti, apoznati majhnih 
ttrek. vsi so radi jedli zapne urt. 
Naša jn je a1 i posebe ali takore-
koč kot prikuiio k drugi hrani: n. 
pr. strumno se^a svoj čajček iz 
steklenice, hkratn j>-i si baše tudi 
uro tja pod nosek. Najbolj jo mi-
!ka. da ura dela tek tek tek. 

Sploh sem zapazil in me je >i]V!o-
<110 osupnilo: dekle bi rado jedlo 
'udi zvoke! Zaropota z ropolulji-
•'o in jo H'o'konia nese v usta. da 

)I Z V O K ujela z usti. 
Tudi zvok torej šteje na vžitek. j 

Toda misli na hip. v četrtem me-j 
seen svoje starosti, da sc da vživa-! 
i vsaka stvar in tudi zvok samo • 
usti. in da drugega vžitka sploh; 

•r. nego ^kozi usta in grlo. s> lju 
lje. kateri se vse žive dni ne vz 
ono na višje stališče . . . 

• Oni naša zastopniki, ki še n\%o 
naročili koledarjev, naj se požu-
rijo. da ne bo prepozno. 
SLOVENIC PUBLISHING CO.. 

82 Cortlandt St.. N. Y. O 

Pri Eskimih smatrajo že -
najstletne deklice za ^tare device. 

* 

V gosenicah se našteli do 4041 
mišic. 

FARMA NAPRODAJ 
120- akr <v, 100 obdelajiih. o ialo 
iroz l. Dobra posloja : ]»(d milje od 
mesta. pojasnil a se dobi pri 
last r.:Jvu: J. M., 864—74 Ave., 
West Allis, Wrs. 

FARMA 76 AKROV, 
dobra poslopja, precej lesa. po-
ljedelsko orodje. 14 glav živin«-, 
par konj. dober trg. Vse se d »bi 
za $4500.00: pol takoj. — W. H. 
Murdock, Coopers town, N. Y. 

(3x 27,28.30) 

Iščem prijateljico ALOJZIJO 
ŠINKOVEC. Prosim s-njene 
č it atelje Glâ s Naroda, ako ka-
teri zna za njen narfov, da mi 
ga sporCči. če pa sama čita, naj 
se mi oglasi. Poročati ji imam 
jako važne stvari. — Josephine 
Krneč, omožena Železnik, 1845 
Blue Island Ave., Cliicago, 111. 
(2xx 27.28) 

\ 
PREHLAO 
MEHURJA 

M O S K I ! Z a i f i H t a M 

Nabavite si aajboljio xmSMt" 
P REPREoBA «• MOsKf-

Velika tnbaSSe. Kit (4'a) t 1 
Yd Uinntri afi 

Sua-Y-Kit Dept; B 
m BmIubsd St.. New York 

WIHt̂  w olrroftnico. 

ITALIJANSKE HARMONIKE 
Ml izdHu 
Jemo 1 n 
Import Ira-
mo razli£ 
ne piS-o-
vrstne ro 
(no na-
prav Ije ne 
Italijanske 
harmonike, 
najboljše 
na svetu 
I^eact let 

garancije. Xa£e cene so nižje kot katere 
ga koli Izdelovalca. Brezplačen pouk igra-
nja kupcem. PiSIte po brezplačni cenik 

HUTTA SERENELLI & CO. 

Kako se potuje v stari 
io nazaj v 

Kdor je namenjen potovati 
stari kraj, je potrebno, da je na. 
tančno poučen o potnih listih, prt 
ljagi Ln drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih lamorem 
dati vsled nase dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nike. ki Imajo kabine tudi • 1IL 
razredu. 

Glasom nove naselniške postave 
ki je stopila v veljavo s 1. julijem 
1024, zauiorejo tudi nedržo vljan» 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi delj : 
toz.adevna dovoljenja izdaja gene 
ralni nnselniški komisar v Wash-
ington, D. C. Prošnjo za tako do 
voljeoje se lahko napravi tudi 
New Torku pred odpotovanjem, tei 
se pošlje prosilcu v stari kraj gla 
som nanovejše odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor Seli dobiti sorodnika al 
svojca iz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Iz Jngosla 
vije bo pripnsčenih • prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa eamorej 
dobiti sem žene in otroke do 18. le 
ta brez. da bi bili šteti v kvoto. T 
rojene osel K? se tudi ne štejejo 
kvoto. Stariši in otroci od 18. d« 
21. leta ameriških državljanov p 
Imajo prednost v kvoti. Pišite • 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste za vse pro 
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovatL 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce ln o-

brtnike, pri katerih kupu 
jete ali naročate in ste • 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Gla« 
Naroda". 8 tem boste 
•stregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh —. 

MALI OGLASE 
• " G l a s N a r o d « 9 ' 
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